A. 3as Dfarcbud: oon. Grailsheim. 


Ser gütigen SBermittumg unjetes geefrten anbámanná erm ro. SSirlinger im onn berban- 
en iir nadjjtefenben. merifbollen 3Beitrag jur Gejdjigte von Grail8feim unb llmgebung. 

jym Siefiü bes rof. afler im lim mar ba$ SNarrbud) von Graiefeim (c. 1480), — G8 entfielt 
Tad) bem mod) porfanbenen SMorjeblott auf Sol. 1—23: 

»Item primo habetur hystoria de sancto Joachim patre carnali virginis gloriose. et hoc 
festum agitur proxima die post festum concepeionis Marie. 

Item officium misse de Sancta Anna. 

liem hystoria de saneto Joseph viro Marie et celebratur decima nona die marcy. 

ltem officium misse de eadem. 

Item historie de duabus sororibus Marie et agitur in die sei Urbani vel in proxima die 
post undecim milium virginum. 
Offieium de virginibus, 
Item oraciones et suffragia de amicis XPi et Marie virginis. 


[1 ltem miraculam de sanctis Joachym et Anna." 

,ut Cotoeit lieg c8 mir mid mefr bor. Das iyogenbe um[aft gunádjt bem ,Liber presenciarum 
mi per me magistrum Jobannem Satler editus.  Catfer mat, tie aus ben ujgifjgmumgen Derbotgebt, 
mis plebanus b. f. 3Warrer bom Grailájeim; bie jujammenftefung made et um 1480, jeine 9Remoxie ijt mit 


ber Qafreágabl 1482 beigejtieben : mafrjdyinlid fMarb er aljo in bem leterem Qabre.*) — ie 3ufyeid)- 
mungen über bem Gloitesbienjt, bie S(mmiperjorien umb jonjtige jyeierm inb. einem Stalenber beigefügt: mande 
finb jpüter madjgetagen umb amar midj blo joldje, bie mad) 1480 fallen, fonbern aud) früfere, bieje, ie 
fie wwb ba Bemerlt iji, aus einem alten 9tegijer. — bie moidjtigiten: yejtjeiern fimb butd) rote €friff aus- 
geid)net (id Babe jie gejpert brudem fajjem). a8 ftafenbarium reidt bon jyol 24— 49. — Sarauf folgt: 

Registrum pratorum dotis sed nondum correctum nisi ut in antiquis (bie myfem gu ber 
moibem ber pjar Sivelfepm), sol. 50—51a**); 

de paucis feudis dotis (feodalia. i. [eem güter), sol. 5lb. 

Registrum agrorum dotis, Sol. 52—53 3 (bon 9tamen finb gu veryidjmen: ju ber elfenmüt 
— eine SWüfle bafer bie , ellbenmülfnezin^ —, ber fpftenjee, ber Eprencenpadj, bet 3Byrfader, eim. üglett 
fiber bem galgenperg, j motgen agler$ mit epnem toiffedlen am ber tijjjfart, iiij pett auf ber für, agfer 
dm ber SBeigiijen, auf bem japnerápad), im, bem $unesbrumn, am edelperg) ;. 

Census peeunialis ecelesie, yo. 53b.—56 (gu merfen: bon bem pit ader, pom apnem garten 
- dm prüef, bej ber calfnui, bon amem garten gefegem im rotenburger gajjem bej Sundfern Sanjen, de agro 
uno et prato auf bem pünoa, bom ber mifen genant bie jmeglerim, iij pett gatttenà. jm. tivdenprel) ; 
E Decime ecelesie sei Johannis in Krelsheym, jyol. 57; 


*) M. Qob$. Gaitler folgte 1476 auf Dr. th. Oieronymus Cffehmann umb ftarb 21. puli 1482. Süufer ber 
Citebtpfartei befanben fid) in Gr. um jme 3rit; eime Srüfmefpfrünbe, eine am Cita umb eine. Bei ber Rapelle jur f. 
— Syungfrau. $ 

**) $yiür [pradyide Suede ift ema, gu motiren 

Stem. apr moi [eit bej bem pad) Bimauf pep be$ pütner$ anfpan. 

Stem ein mije feit Bynber bem eiigen creucg. ait bie creucgmiB. bie Dam id) jelber verfangen mit glentter »nb 
dat eim rat barpu gebm. wnb aBgemedjielt ei mijen gu bem fee. 

Jtem ane ofer ber rpbelpad) bie amber mij bénjet ribelbad. 
Jtem. eyn wif im bem prüe[ gegen ber gagit. 

Stem. eyn mislen in bem prudfin. 


Agri specificati in tribus partibus eamporum id est velder, jyol. 58a (bie Weber fi 
veidjnet nad) ben breb gegen: 3m ber etjien cgéllge i. befb, im bet amberem olge, im ber britlen 
von Orténamen fommen mod) bor: auf bem $amersbad, auf bem pirdfad, auf bem jembad,, am fti 
brunn, gum. tijdjfutt) : 
quanta loca villarum et curiarum et fendorum spectantium ad ecclesiam in Krelshey 

jure parrochial, eeiam ad synodum ibidem, jyol. 58b. (G8 fib: SMegje, Cs5afo: et tosfafb: mi 
ftéspad,, OnolcgBepn, G&djuitperg, Cfenpadj, 9tüberen, iegferéfamjen, jngeréfebn, oer vel ór i 
meréfamjem, S95itag, 9(me, Xiejenpadj, SBemrlpad), jefbenmüt)  Saju bie J90otiy: Stem SRüflen, 
cenforb, ofenperg sunt ad preces principis (bes 9Xarfgrafen) per me (Qyof. Catler) data ad 
Marie, que nunc est propria parrochia ita tamen ut querant synodum in Krelsheym ete. 
Ayr bem Süejt be& SNparrbudjs fieben Crbnumgen (ordinaeiones) für bem Coadiutor be& 3a 

ben Rector scholarium, bem Edituus ob. Campanista, ben Tumulista vel blictor, jdjfielidj eime q 
unb TÍmmenorbnung. 
Ad) tfeile für bie$mal einem 9tuégug qu$ bem Liber preseneiarum mit, inbem id) bie interejju 

deftem 9fnniberjarien umb mas jonft localgejdjid)tfiden 9Sert Daben bifte, abbruden lajje. " 
Glberfelb. 9R. Grecelius, — 1 


Liber preseneiarum per me magistrum Johannem Satler editus. * 

6. San. Epiphania domini. In hac septimana debet peragi una missa pro defunctis im 
vapella sci. Syxti in Ingershen. et expediunt plebani vittriei einsdem ville. ! 

7. San. (1480) Anniversarius Georgy de Elltershofen Margarete de Wolmershausen uxoris et 
parentum, Anshelmi et Wernheri filiorum, Johannis de Guotstat, Magdalene de Ell 
hofen et parentum. semper in ebdomada post ephiphanie peragi debet, plebano ij 8^ 
auro et quilibet socius habet j 8 in auro sic et aly capellani. Act. anno 2e LXXX' 
testamentarius Johannes Satler plebanus. Sindici ecclesie expediunt quia habent litera 

8. San. — Erbhardy episcopi. 
Nota quod in dominiea infra octavas epiphanie erit collectura fratrum predicato 
de Mérgethen. et faciunt sermonem, hoc est semper dominica que secuitur diem. 
phanie. 

13. am. — Octava epiphanie. ; 
No. omni dominiea post oetavam epiphanie que immediate sequitur colligunt frum 
sua fratres de Hallis cum sermone precedente et missa. 

17. Jen. — Anthony abbatis. 

Feria tercia post Anthony habetur anniversarium Ulriei Leschen armigeri et. 
unde cedunt ex domo prope domum novi primissary XXVj d. socio in divis X d, anti 
quo primissario XIII d. ecclesie j Z. alys dominis cuilibet X d. edituo VI d. : 

20. Sam. Fabiani et Sebastiani martirum. 

Paítrocinium habetur in altari Seti. Wandalini. 

25. Sam. — Conversio sei. Pauli. x 
Anniversarius domine Sophie Chonradi de Lieckershausen uxoris ac ipsius Conradi | 
peragi debet cum antiquo primissario et socio divinorum etc. 

1l. Webr. — Brigide virginis. 

jd Anniversarius egregy doctoris Iheronimi Sesselman peragitur hac die (1476). 

2. Web. — Purificatio Marie, 

Patrocinium habetur in altari beate virginis. 


"i 24 d 


-— 12. Mart. 


13. Mart. 


20. Mart. 


—— 21. Mart, 


M tm 


Blasy episcopi et, martiris. 
Patrocinium habetur in altari Sci, Wandalini. 

Dorothee virginis et martiris. 

Patrocinium habetur in altari Pewrlpach et in choro et in capella 
altari in dextra parte introitus. 

Valentini martiris, 

Patrocinium in altari Sei, Judoci, 

Kathedra Seti, Petri apostoli. 

Patrocinium in altari apostolorum. 

No. quando hoc festum venerit ante carnis brevium tunc festivaliter celebratur in choro 
et foro. Si non, tunc nee celebratur nec secundum chorum. (?) 

Mathie apostoli, 

Patrocinium in altari apostolorum. 

No, feria quarta ante Carnisbrevium festivaliter celebratur pro vic- 
toria quam oppidani in Krelsheym obtinuerunt contra civitatenses 
regni.... Dinkelspuhl Hall et Rotenburge. ac coadiutores eorundem. 
Gregory pape. : 

Patrocinium in altari Sancti Urbani et venerantur scolares sollem- 
pniter. 

Macedony presbiteri, 

Anniversarium Johannis Pfaffenangster et Adelhaidis de OCzymmeren uxoris sue cum 
vigilia et. missa ete, 

Gumperti conf, 

Feria quarta post letare erit anniversarius Conradi Virnkorn Margarethe uxoris Mérck- 
lini Virnkorn dé Dinekelspuhl et Conradi Virnkorn filiorum €um vigilia et missa, pro 
solueione plebano XVIII d. ex horto Mol der prugk bei den siechen. 

Benedicti abbatis. i 

Feria quinta post letare erit aniversarius Waltheri Knüttel, Adelheidis uxoris, Seyfridi 
filij. obligacio domino plebano V 8 super magnam domum ante domum dotis et habet 
Heinez Wagner. 

Quirini martiris. 

Aniversarium Conradi de Wollmershausen militis Elizabeth uxoris. unde habet pleba- 
mus j Z halln. super feudo in Pewrlpach quod dietus Teufel colit e& eum hoc unum 
pullum carnisprivialem cum omnibus juribus, et primissario tottidem. 
Annuneciacio Marie. 

Patrocinium habetur in altari beate virginis. 

Ambrosy doctoris episcopi. 

Patrocinium in altari Sci. Urbani. 

Celestini pape. 

Anniversarius Appell Schmid et Berlindis uxoris eius etc. 

Georgy martiris. 

Patrocinium in altari dominorum de Wollmershausen, et est dedi- 
cacio in castro in capella ibidem. 

Marci ewangeliste, processio fit, 

Dedicacio capelle in Wischhart, erit tercia dominica post diem pasce. 


27, 9fpr. 


28. Wpr. 


30, 9tpr. 


1. 9Rai. 


2. 9fai. 


3. 3ftoi. 


15. 9flai. 


25. lai. 


26. 3Nai. 


28. 3ylai. 


1. um. 


6. Sun. 


7. qun. 


-49 — 1 


Anniversarius Conezen Haeberlin senioris cum vigilia et missa, pro soh 
habet VIII & et pullum carnisbrevialem super aream Johannis Schneider, 
Anastasy episcopi. 

Dedicacio capelle Sci. Wolfgangi, erit dominica tercia post. o 
pentocostes vel festum sce, trinitatis. 
Vitalis martiris. 

Sabbato ante Jubilate erit anniversarius Waltheri Knüttel Margrethe uxoris e 
Héberlin fratris eius etc, 
Quirini martiris. 
Anniversarius Waltheri Camrer Adelheridis uxoris cum vigilia et missa pro 
pro solucione V 8 hall. au[ eimem acgfer am Srédelperg, er irag ober mit, fto bar 
fornf ader unb amberjeit anà 3Nogelein. 

Phillippi et Jacobi apostolorum. Walpurgis. 
Patrocinium in altari apostolorum. 
Translacio see. Elizabet vidue. Sigismundi regis. 
Dedicacio ecelesie in Krelshem, erit proxima dominica ante fi 
pentecostes. - 

Inveneio sanete erucis, Allexandri Euency Theodoli martirum. 
Dedicacio et patrocinium in capella sce. erucis. 

Ysidori martiris. 

Ecclesia in Krelshen dedicata est cum octo altarys feria secum 
pent. anno domini millesimo quadringentesimo quadragesimo 
habetur dedicacio proxima dominica post ascensionis. 
Urbani pape et martiris. 

Patroeinium in altari circa ambonem. et vinitores eodem die ha. 
suam confraternitatem solempniter. 
July episcopi, 

No. dominica infra octavas corporis XPi erit stacio nunecy sei, spii 
ius ne fiat impedimentum in basilica. 
Germanni conf. À 
Feria Vl. ante pent. aniversarius habetur Katherine de Wollmershausen, et Walt 
Liegkershausen mariti. unde plebanus habet quartam partem decime maioris zu. 
ei eadem quarta pars decime minime debetur primissario, ut in registro primis 
invenitur. 
Nicomedis martiris. 
In secunda feria ante pentecostes habetur anniversarius Wilhelmi de Vin 
Ewfemie uxoris. Et Elizabeth de Krelshen. pro solueione VIII g hallen. supra. d 
Wilhelmi de Pfaffenangst ete. 
Vinceney martiris. 

Anno domini m" ccce? LXXVII? consecrata est capella trans po 
honore sanctorum Wolfgangi Nicolai Egidy Barbare Otile et 
cacio habetur 3* dominica post pent. et ego reliquias dedi, 
Celestini et Luciani martirum. : 
Dedicacio altaris sci. Sebastiani in Basilica, semper erit dominica proxima po 
corporis XPi. 
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Mendhardi episcopi. 
Anno ete, LXXVII" in Onolezheim in honore sci Judoci, cuius dedi- 
eacio habetur dominiea proxima ante Johannis Baptiste, 

Basily martiris. 

ltem Viti habetur patrocinium in capella beate virginis et in ecclesia maiori in altari 
sce Margarethe et canuntur duo officia unum in altari aliud in capella ubi eciam fit 
sermo de sancto Vito. 

Viti Modesti et Crescentie martirum. 

Patrocinium in altari sce Magdalene. 

[patroeinium in capella et fit sermo ete. et invitantur sacerdotes ad prandium capel- 
lani. 

i est patrocinium in Tieffenpach et canuntur vespere per coadiutorem unum et alium 
presbiterum subrogatum hys dantur cena et de mane prandium. 


In oetava pent. est vera dedieacio ibidem et similiter canuntur vespere et de mane fit 


sub offieio sermo et quotquot conveniunt aministrabitur laette (7) eum brandio, 
Nativitas Johannis Baptiste patroni in Krelsheim. 

Verum est patrocinium in summo altari et nullus sociorum vadit ad Tieffenpach, sed 
ambo ministrabunt ad summum officium, et canitur prima missa in altari ante chorum, 
nisi hoe festum evenerit iu dominieum, tunc canitur prima missa in Basilica quia tunc 
ibidem est dedieacio altaris sei Sebastiani. ltem in antiquo libro anniversariorum non 
est significatum quod capellani invitantur, ego vero eos invitavi lieet non ministrabunt 
nec sacramento nec mihi nec juvantes chorum. 

Gallicani martiris Elogy fabri et confessoris. 

Fit fraternitas fabrorum sollempniter cum vigilys et missis. 

ltem in hae die invitantur plebanus et socy eius et magistri civium duo atque advo- 
catus id est undervogt Virnkorn rector scolarium et preco, et vitrici ecclesie sunt 
presentes. 

Septem dormieneium martirum. 

Feria quarta proxima Johannis et Pauli habetur aniversarius Seyfridi Esel et uxoris 
eum vigilia et missa defunctorum ete. 

Leonis pape. 

Aniversaris domini Johannis Pewrlpach ete, 

Petri et Pauli apostolorum. 

Patrocinium in altari apostolorum et in capella in sinistro altari. 
Processi et Martiniani martirum, Visitatio beate virginis. 

ltem proxima dominica post visitacionis semper erit dominicalis dedicacio in capella 
Sancti Sixti et Wolfgangi in Ingershen. 

Vdalriei episcopi Augusten. 

Habetur fraternitas pistorum eum vigilys et missis. 

Aniversarius Conradi de Liekartshausen, habetur post Vdalrici vel ante. 

Gberi eonfessoris. Octava apostolorum. 

Hune eolunt lutifiguli ollifices et litores vvlgariter elayber et fos- 
sores terrarum et puteorum et preparatores luti ad parietes litan- 
dos (?) ne spinas calcent cum missa una. 
Kiliani et sociorum eius. 

Patrocinium habetur in altari apostolorum. 


19. Quf. 


22. Sul. 


24. Sul. 


25. Suli. 


26. Qul. 


20. 9fug. 


24. 3fug. 


25. 9fug. 


206. 9fug. 


Margarethe virginis et martiris, 
Patrocinium in altari Marie Magdalene, 
Arseny martiris, 

(1482 Aniversarius in die Praxedis magistri Johannis Satlerss de Burckhaim qmo 
plebani in Creylssheym Et domini Johannis Gernhoch divinorum eooperatoris ibid 
de quo cedunt plebano II 2 alys cuilibet I g et pro II 8 panis pauperibus.) 
Marie Magdalene aple. 

Patrocinium in altari Margarethe. 

Christine martiris. 

Hainriei Heeberlen Adelheidis uxoris Mürezsche filie aniversarium peragi debat 
vigilia et missa, eciam habetur memoria Elizabete secunde uxoris predicti Heinriei 
Jacobi apostoli, 

Patrocinium in altari apostolorum, 

Cristoferi martiris cuius patrocinium habetur in altari Pewrlbach. 
Judoci confessoris. Anne matris Marie. [ 
In secunda feria post Jacobi habetur aniversarium Johannis de Wolmersbawsen. armi- 
geri cum vigilia et missa etc, ue 
Vincula sancti Petri. - 
Patrocinium habetur in altari apostolorum. Et in Capella beate vir-. 
ginis in sinistro altari circa pretorium. 
Ciriaei et sociorum eius martirum. 

Dedicacio Capelle beate virginis erit proxima dominica ante Lau. 
rency. 3 
Laurency martiris, 
Patrocinium habetur in altari sancti Judoci et canitur prima mis i 
Assumpcio Sancte Marie virginis. 

Patrocinium in altari beate virginis et prima missa canitur, 
Agapiti martiris. 

Aniversarius Conradi de Wollmershausen cum vigilia et missa defunctorum ete, — 
Privati episcopi. 3 
Feria quinta ante Bartolomei eri aniversarius Fricz Leben de Ingershem Katherine 
Anne uxorum Et Conradi Leonis eius patris Else maíris cum vigilia et missa, 
habet plebanus XV d. socius VI d. rectori VI d. III d. edituo super uno agro 
€irea pratum domini plebani apud sanctam crucem et dabunt vittrici &cclesto n 
agrum habet iam in anno domini M^ eec? LXXX* C Clas Fend. 
Bartolomei apostoli. I 1 
Patrocinium magnum ut dedicacionis in Onolczhen. et in ecclesis 
parrochiali in altari apostolorum. et in capella bte virginis in sim 
stro altari. 
Zachei episcopi. 
Dominiea proxima post Bartolomei erit dedicacio in hospitali. 
Nerei Achillei Pangracy martirum. 
Item Dominica secunda post Bartholomei est dedicacio vera in villa 
Onolezhem et semper est dominica prozima ante nativitatis Marie, 
Decollacio Johannis Baptiste. Eo 
Patroeinium habetur in altari chori sollempniter. 


5. €ept. 


8. €t. 


14. €cpt. 


|. 16. Gept. 


20. GCept. 
21. €t. 


24. Cut. 
27. pt. 


. 29. Get. 


Paulini episeopi. 
Aniversarium Clasen Pewrlpaehs cum vigilia et missa etc. 

Egidy abbatis. 

Aniversarium domini Jobannis Bewrlpaeh potest hae die peragi ut supra in die Leonis 
pape est seriptum, sie quod fiat ad placitum amicorum (1473). 

Seraphie virginis. 

Feria tercia post dedicacionem ecclesie Onolezhn peragi debet aniversarius Eckardi 
Pewrlbachs Fridrici de Pewrlbach et duarum uxorum, domini Georgy plebani in Lus- 
tenaw, domini canonici in Spalt nomine Bartholomei, Clasen Pewrlbach et duarum 
uxorum Johannis Bewrlbach, Anne sóroris, domini Sebastiani canonici in Onolezpach, 
Eckordi de Bewrlpach eum vigilia et missa ete. y 
Quintini martiris. ML 
Sabbato ante nativi, Marie aniversarius habetur Arnoldi dicti Peisser DBeurlpach et 
Elze uxoris eum vigilia et missa pro defunctis, proinde obligavit pratum im hohenpuch 
wnius diete et habet Clainhans de Wüsten etc. 

Nativitas beate Marie virginis. 

Patrocinium in altari eius, * 

Exaltacio Sancte crucis. 

Patrocinium erit in capella sancte crucis. 

Aniversarium Conrat Heberlin und Katherine uxoris etc. 

Ewfemiae virginis. 1 

Feria tereia post exaltationis erueis — habetur memoria fundatoris hospitalis ut supra 
eum vigilys et missis. 

Aniversarium Heinriei Camrer Elze uxoris cum vigilia et missa ete. 

Mathei apostoli et ewangeliste, 

Patrocinium in altari apostolorum. P 
[Aniversarius Generosi domini domini Gotfridi Comitis de Hoenloe qui fuit advocatus 

noster, ut habetur in literis confectis desuper ubi plebanus recipiet iij 8 etc.] 

Coneepeio S. Johannis Baptiste, 

Aniversarius Seiezen Esels et Elizabeth uxoris erit feria secunda ante Michaelis pro 
solucione V f hell. auf der kurceze auf dem rydebach. 

Cosme et Domiani medicorum martirum. 

Feria sexta ante Michaelis habetur aniversarius Heinrici de Ellrichshausen Agnetis de 
Vesstenberg uxoris et parentum eorum et liberorum etc. J 
Michabhelis archangeli. 

Patrocinium habetur in Basilica et in vigilia michelis habentur 
vigilie mortuorum et de mane missa publiea vel saltim habentur 
vespere tantum, " 

ltem dominica proxima post Michelis patrocinium verum idest dedi- 

cacio capelle circa Wischhart que consecrata est in honore sancte 
erucisetbeate virginis similiter patrocinium habetur in festis sancte * 
crucis invencione et exaltacione cum indulgenecys quadraginta die- 

rum ete, 

Iheronimi doetoris egregy. 

Patrocinium in altari sancti Urbani, et canuntur vespere et demane 
publica missa. 


Aniversarium domini Gottfridi de Herrieden senioris et uxoris sue Katherine 

ut in die sancti Anthony habetur abante. xls 

Duorum Eebaldorum martirum. 

Anniversarium Fridriei de Seushen, Margarethe Trugsessin uxoris, Caroli Trugsess. 
Greners et parentum ipsorum cum vigilys et missis duabus eantatis — constitutu 

anno etc. 80. coram me plebano etc. 

Francissi confessoris. 

[Anivers. Hannssen Junckher von Golpach ete.] 

Dionisy et sociorum eius martirum. 

Feria quarta post Dionisy aniv. domini Conradi Gássners cappelani in —— ete. 
Maximiliani conf. 

Dominica ante Burcardi in officio ... intimatur communis ebdoz de: 
functorum, eadem dominiea pro vesperis habentur vigilie longiore, 
post has fit processio ad carnarium et dicte preces Miserere vel place 
Intratur cum responsorio Libera me mox canitur an de beata virgine, tune eu 
processione itur ad capellam ibi canitur Salve reginà ete, de mane hab 
tur officium defunctorum cum memoria communi ete, r 
Burcardi abbatis et Calixti pape, Semper ponitur in feriam quintam. 
Patroeinium habetur in altari Saneti Urbani aut Nicolai. 1 , 
Feria quarta ante Burcardi erit aniversarius Craftonis de Enslingen et Anne de Fet 
ningen uxoris et Craftonis fily cum vigilia et missa. 

Feria tereia ante Galli habetur aniversarius Junckher Hansen de Aptsperg, 

Zoblin uxoris ete. 

Undecim milium virginum. et martirum. 

Pairocinium habetur in altari Marie Magdalene. 

Severi episcopi lanifieis. 

Fraternitas lanifieum et textorum habetur cum vigilys et memo 

et officio pro defunctis. 

Severini episcopi. 

Patrocinium in altari beate virginis. 

Crispini et Crispiniani martirum sutorum. 

Habetur fraternitas sutorum presente plebano XV d, oblaeiones cirea LXX d; 
Feria quinta ante vel post Symonis et Jude habetur anniversarius Friderici Geyrs d 
Goltpaeh, Anastasie uxoris et parentum eorum, Georgy de Liegkershausen et Georgi 
fily eius, Dietheriei Geirs Dorethee de Stettenberg uxoris, Pauli Trugses alias ' 
Agnetis de Schaeching et parentum ete. 

Symonis et Jude apostolorum. , 

Patrocinium est in altari apostolorum. 

Narcissi episcopi et martiris. 

ln crastino apostolorum Symonis et Jude agitur annalis memoria cum vigilia et m 
efunetorum Alberti Virnkorn Elizabet uxoris et Alberti fily eorum ete. 

Omnium sanctorum. 

Hae die hora secunda post meridiem habentur vigilielongior 

ad laudes postea fit sermo de animabus. tunc laudes canuntur et €. 
lentur vigilie. tunc fit processio. trimes (?) et sic itur in tercia v. 
ad carnarium et ibi habentur Placebo. per to" Et intratur ad ecele. 


2. 
5. 
sui 
TUI 6. 
R. 
D 
E o 
nur 
à 
19. 
ui 
| 11 


3M. 


Stov. 


Sov. 
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3iov. 


3iob. 


3iov. 


Job. 


. lob. 


. tob. 


'siam eum an Laudem dicite vel letamini cum eol' de omnibus s. et canitur 


an de beata virgine cum rel. 

Memoria omnium animarum fidelium. Eustaehy et soeiorum martirum. Hae die 
eanitur prima missa, Et tune uma pro publiea eeiam pro defunctis 
sub qua fit aliqualis exhortacio et tune eompletur. etiam si non sit 
exhortacio placeat duo offieia canere pro defunctis Item plebanus 
dabit seolaribus panes agaparum. 

Felicis presbiteri. 

[Anivers. Domini Johannis Hintterhoffers primissary huius ecelesie, Hanuss Hintter- 
loefers et uxoris parentum prefati, Domini Hannss Baumanss Else et Barbare uxorum, 
Linhart Hauman Margrethe ux., Contz Weeklers Dorothee ux. 1497.] - 

Leonhardi conf. 

Patrocinium in carnario, Et in Capella beate virginis Sinistri al- 
taris. 

Quatuor coronatorum lapiciditriorum martirum. 

Lapicide et latomi ae muratores habent suam fraternitatem. 

"Theodori martiris. 

Feria quinta ante Martini deberet peragi aniversarius Heinriei de Segkendorf, sed A]- 
bertus Virnkorn omne suum testamentum mutavit et aniversarium abstraxit, tantum 
uxoris sue habetur aniversarium, sed nescio quando. 

Martini pape. 

Feria sexta ante Martini agitur aniversarium Appel sartoris Margarethe uxoris et 
Merclini Virnkorns eum vigilia et missa defunctorum, pro solucione XXX d. super agro 
in der teuflin wisen in der egken eie, Fit eciam memoria Se... . Unmut Marga- 


rethe uxoris, Conradi Virnkorn de Dincekelspuhel Margarethe uxoris, Mereklin Virnkorn, 


Johannis Heberlin seolaris, unde plebanus plus habet XXX d. super agro bei der stain- 
Srub den hat Stephan Burcart ete. 

Martini gpiscopi. Menne martiris. 

Patrocinium in altari sancti Urbani. 

Serapionis martiris. 

Feria quinta post Martini erii aniversarium Wolfs de Ewrhausen Heiche uxoris cum 
vigilia et missa defunctorum, obligavit dimidium dietarium id est tagbrk wisen in dem 
zonten (am 9tamb: zaneten) abrath und ist gelihen umb j ezins. 

Maurini conf. ? 

liem auiversarium Elsen Henhartim et puerorum, et Matheis Renharts quando pie 
fungitur, Hainriei Horseh et uxoris quando moritur ete. 

Octava S. Martini. 

Aniversarius hae die Conradi Keppners Elizabet uxoris, domini Johannis Keppner ple- 
bani in Dinckelspuhel et Conradi filiorum ipsorum etc. 

Elizabeth in Markburg. 

Patrocinium in altari sci, Georgy alias dominorum de Wollmers- 
hausen. i 
Columbani conf. Presentacio beate virginis in templo feriatur sol- 
lempniter. 

Patrocinium in altari beate virginis Marie. 

Hae die erit aniversarius domini Johannis Wegners, Rudigeri Wagners Elze uxoris, 
6b 


2. 9«. 


4. $«. 


6. Sw. 


8. 3«. 


1. $«. 


13. S«. 


. Jlob. 


. iov. 


. 9iob. 


. Job. 


30. 3tob. 


Friderii Wagners Anne uxoris, Bureardi Wegners Elizabeth sororis (am 3tambz 
garethe uxoris) et omnium parentum et liberorum eorundem ete. * 
Crisogoni martiris. 

Eadem hae die habetur anniversarium Seiezen Maurers et Seifridi fily, Et Karo 
Anne uxoris et Yrmel Maurerin eum vig, et m. etc. 

Katherine virginis doctricis et martiris. 

Patrocinium in altari proprio: et in Capella altaris dextri. 
Hac die colliguntur denary professionales sive edictoriales aut - 
cime pers. ... les in eivitate. quas omnes fideles puberes tenentur 
dare sub excommunicacionis pena late sententie. 1 
Hac die aniversarius Heinrici Wollmershausen Agnetis uxoris, Conradi Teufel, Udalriei 
de Hohenhart et uxoris ae liberorum ete. L- 
Romani episcopi. 
In vigilia sei. Andree vel saltim die precedenti aniversarius habetur dominorum 
rum se. Georgy et Petri Karpfen, Heinrici Carpf et Margarethe parentum eorum 
et Andree et Nicolai fratrum ipsorum presbiterorum, Ulriei Fabri et uxoris et omn 
liberorum etc. 

Saturnini Crisanti Mauri et Darie martirum, 
Aniversarius Weytprechts de Wollmershausen, Burcardi et Thome filiorum et parentum. 
hac die agi debet eum vig. et m. defunctorum, legavit feodum in Satteldorf et col 
dietus Bayr — factum anno eec" XIX, iam colit Chunez Schonfelder, et potest 
versarius ante vel post poni racione alterius aniversarij. 
Andree apostoli, 

Patrocinium habetur in altari apostolorum. 
Vietoriani martiris. r 
In oetava Katbarine habetur aniversarius domini Michl Kraft de Swabach capellani 
hosp. Detfridi patris Kunegundis matris eius. Magistri Adam canonici Onolezpacensis 
domini Johannis et domini Fridriei fratrum eius carnalium et parentum et ayo 
ipsorum etc. 

Barbare virginis et martiris, 

Patrocinium in altari gloriose virginis ante chorum. 
Nycolai episcopi. 

Patrocinium habetur in altari sci Judoci sive Cupambuli, 
Aniversarius habetur Hainrici Peysser Elizabeth uxoris ete, 
Concepeio beate Marie virginis. 

Patrocinium in altari virginis Marie similiter in capella, 
Colleetura fratrum de Dinkelspühel. 

Damasi pape. 

[Cirea festum Lucie peragetur Aniversarius Hans Breolcehssenn (jo!) Margarete 
Michel Brelochss Treyn seiner haussfr. Margarete seiner schwester. Anthonius 1 
ochss, Hans Brelochs Katherine uxoris e£ omnium ex genere eorum — Actum XY* 
vnd ime zehenden jar.] "C 
Lucie virginis et martiris, Otilie virginis. Judoci conf. 1 
Patrocinium in altaribus sancte Marie Magdalene, et sci Judoci, « 
in eapella in sinistro altari. : 


4T 


In proxima tereía feria quatuor temporum semper habetur memoria devotissimorum. 
4c nobilium fundatorum hospitalis et pro preseneys habet plebanus XII d. soeii vero. 
14. S«. — In feria quinta proxima post Lucie anno dni etc. LXXX"^ facta est capella Marie vir- 
ginis sita in wüsten elingen per me magistrum Johannem Satler plebanum parrochie 
adjunetaque ei villa Wüsten et euria Horb et im Hühenperg, unde in cambium datum 
est ecclesie in Krelshen curia in wüsten, que solvit iij gulden cum omnibus juribus 
proprietatis et quam iam colit Hans Engelhart oppidanus ibidem et cedit cum juribus 
vapitalibus plebano et eum omni jure. 
21. S$«. Thome apostoli. 
Patrocinium habetur in altari apostolorum. 
i Cüs 23, Sw. — Victory martiris, : 
Aniversarius Waltheri Unmmt Agnetis uxoris et puerorum etc. 
25. 9r. — Nativitas Cristi. 
26. $9. — Stephani prothomartiris, 
Patrocinium in altari sci Judoci. 
927. $e, Johannis apostoli et ewangeliste. et fratres de Hallis faciunt Sermonem et. 
petunt ea que debentur eis in colligendo. 
28, 9«, Sanctorum innocentum., 
Patrocinium in altari sei Wendelini. 


ww Venit nunecius sei Anthoniy et habebit stacionem suam et condueitur cum processione: » 
(dd de capella ad ecelesiam parroehialem et ipse dabit plebano propinam, eeiam socys suis 
Lal et sibi prandium. et faeit postea staciones in Onolezh' et Tieffenpach et Ingershen. 


30. Se, — David regis. 
Dominica infra nativitatis. veniunt fratres de Gamundia pro colligendo. 
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^ ime ema jpütere Jüoli gibt bie Ciebersqeredjtigleiten ber poller Syamilien ivie folgt: 


3Siolier. Culmeiter 2345. 8 & | geinrid) flíeiner 15 6. 
SRcfarb ulmeijter 16 G. Seinvid Steiner. l9. 
-Sonrab. SRogeimann. 1398. | fon. Gg. ] vj. 15 &, 

edt dulbfeig 131. |. Seinrid) 3Xigeclin. 133. 
Geijrieb Gumpelcurje lj. |. 88a(ter tuj l3. 
Stonrab. SRüngmeifter 2 9f |. S8oítec 9Raus 1 9f. 

lonr. 3adjenftein 3 35. 16 G. "fiernec 98etel. 137. 

is Gi 1397 Glingenberg 134. 
Stonrab. jeter 13. fon. Shelbner. 1. 
SiBalter. teincont 139. font. Sfotjdenfatt. l3. 
Sheter ug 19) ftonr. 9angoít$ &ofn 9 3. 20 G. 
Jbmig, lifrió 9Rüngmeijters 3. — 1 3. $ans Gullau 139]. 
Surtmann on $opfou umb | 13 Gri (ie 13. 
einrid 3tádtleib. J ij Rontab feinerá Sodtermann ER US 
ertnif bec. mer 135. Shvijlet 13. 


Emir 


Sie im Dfarrbudi von. Crailsheim verjeidineten. &nniver[arien, meldie nidit 
" bereits im and X, &jeft 1. der Seitldicift abgedrudit. ind. 


SRitgetbeit von. qMof. Dr. Greceliu& in Glberfetb. 


Circumcisio domini. 

Anniversarius Stuberlin etc. 

Octava innocentum. | 

[Anniversarius Peter Rainhats, Hannssen Rainhats, Katherine uxoris, parentum Petrj 
prefatj, Gontzen Esels Anne uxoris, Seytzen Probsts, Elizabeth uxoris, Peter Probsts, 
Katherine uxoris, parentum predietj Seytzonis et omnium puerorum et defunctorum 
ex parentela. Ex quo recipiat plebanus ij 8 in auro, duobus cooperatoribus etc. 
magistri fabrice recipiunt unum feodum in Onolezhaim. Anno dominj M cece^ 
LXXXX]. i 
Felicitatis virginis, ; 

Feria tereia post Epiphanie anniversarius Elizabet Unmmtin eum vigilia et missa. 
plebano XII d. et socio III d., super hortum circa domum leprosorum. 
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Marcelli pape. t 

Anniversarium Waltheri Renhart et Elizabeth uxoris, habet plebanus XV d. ex. 

- . eirca domum leprosorum ex quinque suleis i. e. pinfang. 

22, Qan. —Vincency martiris. 

[Eodem tempore peragetur anniversarius Seytz Wolfarts, Elizabeth uxoris, Anm 
dochter und dreyer ir man, Hanssen irs suns et omnium ex parentela, pro 
dedit magistris fabrice duodecim florenos, quare omni anno debent exsolvere ple 
XII d., euilibet cooperatorum octo, scolaristo octo et Edituo VIII d. Quare deb 
cantare vigilias et missam pro defunctis ponere pannum funebrem incendere qu 
candelas. Actum 1487]. un : 

24, jam, — Thimothei apostoli. T 
Habetur anniversarium Heinrich Schultheis cum vigilia et missa. habet plebanus. 
illo — agrum situm bej der prugken am rydelbach. 

26. Sam.  Pollicarppi episcopi. P 
Anmiversarius Margarethe Dónyn de Hallis et Conradi Daniel filij, unde con: 
florenum ex feodo in Onolczhen ete. 

298. Sem.  Anniversarius Renners — ex duobus jugeribus agri auf dem rod etc. 

29. Sen,  Anniversarius Juliane Petrin et Conradi Peter, habetur sabbato ante purifiec 
Marie cum vigilys et missa defunctorum. unde habet plebanus VIII 4 d., i 
divinorum ij B ex horlo, qui dicitur obergartt hinder der Ziegelhütl auf der 
grüben und ist lehen ayns pfarhers und geit man im zu lehens recht ayn 
weins. 

30. San.  Aldegundis virginis. * 
Anniversarius Seicz Schmids de Ingershem cum vigilia et missa, unde habet pk 
nus VII 2 hallensium ex prato dicto "Talhamer wyss; prius autem fuit in 

NT. purifieacionis, causam habens propter anniversarium domini doctoris tali di 

x defuncti. 

2, Wer. — [Circa festum purificacionis habetur anniversarius Steffen Futtelholez Katherine ux 

50 ris, Baltazar Futtelholez in antiquo registro]. "3 

E ^ ; P $Wbr ^ Sabbato "post purificacionis ' anniversarius "Heina Wauner Else ud cüm v. et 

a à unde constituit. plebano: V. 2- supra. domüm quam possidet: Heinez-Karpf et XV- 

M supra domum propriam. 

E In vigilia Agathe aniversarium Wilhelmi de Ingershen, unde ex agro umo, qui d 

ER: tur santacker trans lagum, dantur plebano X d etc. polest eciam peragi ipso - 
Agathe. 

hc 10. jwbr. Scolastice virginis. T" 

2 Anniversarium Eberhardi Zieher Güte uxoris, Ludwici Zieher, Applonis Zieher Mar. 

garethe uxoris, Margarethe el Kathrine filiarum, Frideriej fily, et Wernheri fra 

Applonis, Wilhelmi Ziehers et Elze de Berlichingen uxoris. dedit hortum cum « 

nibus iuribus gelegen vor dem Kirehentor bej dem prunnen nechst gen g 

y und leieht in der pfarrer ierlich umb IX £ haller und j vasnaeht hun. 

l 11, Web. — Eufrasie virginis. a 

E r Conezen Sweigkers Agnesen uxoris jartag, hat geschafft j acker, davon nympt 
mi. pfarrer ierlich XVIII d. und ein vasnaht henn auf Jorgen Hole haws ewiclich 
' und ist der holderackger furpas ledig. 


uu 


Hylary episcopi. " 
Anniversarius Silbrin Appel de Krelshem Elizabeth de Haslaeh, Hedwigis de Schrots- 
perg et Anne Gailingin eum v. et m., qui constituerunt. plebano VIII 8 halln et 
pullum earnisprivialem super aream et domum Conradj Heberlen et Agnes que vo- 
eatur schón Agnes mer hat si geschafft j 8 in auro auf der Gaismullerin tail. 
Mathie apostoli. 

Hae die agitur obsequiose anniversarium domine Adelhaidis. que aquam dictam 
anspan obligavit ibidem ío habebitur missa eum vigilys. 

Leandri martiris. 

Feria tereia quatuor temporum agitur memoria fundatoris hospitalis, unde datur pro 
presencys plebano XII d. et alijs dominis primissarys euilibet Vj d. capellano beate 
virginis Vj sociis Vj capellano hospitalis Vj rectori Vj edituo III d. 

Aniversarius Wégner sc. Conradi, legavit plebano Vj 2 hallensum super horto circa 
leprosorum domum, Bircart faber habuit hortum. 

Donati episcopi. [Singulis annis post dominicam Reminiscere debet peragj anniver- 
sarius Hanss Crawssen de Loer etc. ut in libro presenciarum.] 

Lucy pape. [Item semper quatuor temporum feria 6ta vel 2a vel 3a in angaria 
habetur anniversarius bej erberm bmnb pfejien 98embelá bon Gdjrogjpeut ut in li. pre- 
senciarum]. 


Adriani martiris. 
Anniversarius Berchtoldi Camrer Adelheidis uxoris et Heinrici fily eorum et. illius 
uxoris Mechthildis cum vigilys et missa. unde habebit plebanus quatuor 8 hallen 


super horto in der brugkwisen et duos solidos super hortum retro domum leproso- 
rum. perpetuo peragendum. 
Perpetue et Felicitatis martirum virginum. 
Aniversarius Conradi Kréezer et Adelhaidis uxoris, unde legavit plebano XVI d. 
currentis monete ex agro sito circa lacum cum agris Ellechungen (?) et Róslers. 
Quadraginta militum martirum. 
[Aniversarius domini magistri Adam presbiteri et canoniei Ecclesie setj Gumperti in 
Onoltzspach, patris et matris sue, trium presbiterorum fratrum suorum, aliorumque 
fratrum et sororum eum duodecim presbiteris novem ex civitate alysque tribus ex- 
.  traneis ele.] 
. Macedony presbiteri. 
Anniversarium Johannis Pfaffenangster et Adelhaidis de Czymmern uxoris sue cum 
vigilia et missa. obligavit plebano pratum situm auf dem veiezperg, et primissarius 
debet interesse vigilys et misse, cui idem obligavit Vj 2 halln. auf der vischgruben 
vor dem Kirchentore, et habetur in feria quarta ante letare. 
. Leonis pape. 
Feria tercia post letare aniversarius Henrici Heberlin*) Anne uxoris et dabit plebano 
annuatim XV d. et pullum carnisbrevialem et omnis parve decime, et hec super 
domum Rudigeri Zieglers. Ad illud anniversarium addidit Clas Peck hortum. situm. 
bej dem Kalkofen unde dantur XXX d. etc. : 


17. 9Rüry. Gertrudis virginis. ch dd am 

[Nota ... post dominicam letare peragetur aniversarius Jorg Karpífen gnan 

ete. in li. presenciarum.] 

9. 9tiprif. — Marie. Egiptiace. 

Feria lereia post dominicam Quasi modo geniti aniversarius Hainrici dicli Gle 
uxoris eius Hedwigis:et Agnetis eum v. et m. proinde habet plebanus XII d. 

40, 9fpril, Feria quaria post dominicam Quasi modo geniti aniversarius Vischwalters A 
eius uxoris et Elizabeth filie eorum cum v. et m. unde plebanus habet ex h 
XVIII d. etc. " f d 
In eadem quarta feria aniversarius Waltheri Gertners et Reymar Gertners 
habet plebanus I par schuch. 

11. 9fpril.. Leonis pape. 

[Feria tercia post dominicam quasimodogeniti aniversarius validj Eberhardj de 
senberg Ursule uxoris nate de Alerezhaim amborum parentum Agnetis famule « 
vigilys et duabus missis. unde plebanus recipiet duos f reliqui unusquiuis j 8 
pauperibus pro quinque 8 panes magistri fabrice j 8 ele. Acetum M CCCC | 
viti]. 

12. 9fpri. July episcopi. 
Feria quinta post Quasi modo geniti aniversarium Conlin Pütners et uxoris et c 
dunt plebano XII d. etc. Et eadem die fit eciam memoria Conez Newen et Alhei 
dis uxoris unde habet novus primissarius Vj d. pro presencys et plus. 

14. 9(pri.. "'iburey et Valeriani martirum. 

[No. 2a feria post misericordias domini Aniversarius validj Heinriej de Creylssh 
Elizabeth de Aelfingen coniugis, Wilhelm von Creylsshaim Elizabeth de Wolmerss 
haussen uxoris, parentum prefatj Heinricj et omnium de parentela. plebano duos f 
ceteris omnibus cuilibet I 8 pro triginta dyebus d. panes pauperibus. Anno d 
M GCCC LXXVII.]*) 

16. 9lpril. . Donati episcopi. 
Feria secunda post misericordias domini aniversarius Johannis Hammans Eliz 
uxoris, domini Johannis Tüben plebani in Altenmünster et parentum ipsorum e c. 

19. 3(pril.. Ruffi martiris. 

Aniversarius Hainrich Schuesters de Goltpach Adelhaidis uxoris eum v. et m. p. d. 
unde plebanus habet pratum unum situm in dem eégelsée in marchia sive term 
ville Golpach quod modo habetur pro censsu. et haberi debet similiter n 
Adalberti Swéblin. 

20. [pri Senesy martiris. 
Anniversarius Wernheri Stheppan et Heeze uxoris ete. debet tamen haberi cum 
memoria eciam memoria Conradi Kremers et uxoris sue elc. 

22, 9(pri.. Gay pape. 

Anniversarius Haynriehs von Wisentaw Sophie Schenkyn, Junckfrawen Do 
von Wysentaw irer baider tochter, Wallpurgen von Hornburg, irer swesster 
ten von Wisentaw, Margreten Gróssin. unde plebanus habet XII d. etc. 

24. 9p. Adalberti episcopi. 

Aniversarius Johannis Bóczlingers, Katherine Berlerin, Friczen Conraten und 


*) 9g Seitjdjrift X 1. rft & 12 u. b. 3. 1477. 
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brechten der Virnkorn und Anne Pünickenyn. agitur. in. vigilia Marcj. unde habet 
plebanus XXVIII d. ete. 


. Linus pape. 


Feria secunda post Marci habetur anniversarius Conezen Wolflins Elizabeth uxoris 
et liberorum. unde habet plebanus XVIII d. super brato bej der rodmül quod habet 
der jung Rügkger. 

Invencio sancte crucis. 

Anniversarium domini Hainriei Schultheiss, Bertoldi Trostlers, Adelheidis uxoris, 
Hainrici Schultes et Agnetis uxoris eum vigilia et missa, pro, solucione VIII 8. haller 
auf dem pawmgartten vor dem obern tor bej der eziegelhutten des sind funf pett 
auff dem obern gartten. Es haberi debet memoria Anne filie Hainrici Sculteti et 
addidit VI d. monete currentis. 

Golthardi episcopi. 

Anniversarius domini Johannis Eysenman presbiteri et Beezonis Eisenman Marga- 
rethe uxoris et Ulrici fily etc. 

Johannis ante portam latinam. 

Sexta feria post Johannis ante portam habetur aniversarius Waltheri Sweglers, 
Katherine uxoris, Seyfridi fily. dabit XXX d. ex uno prato prope Goltpach etc. 
Gordiani et Epimachi martirum. 

Quarta feria ante Gordiani et Epimachi habetur aniversarius Hainriei Renhart et 
Anne uxoris et liberorum, pro solucione XII d. plebano ete. ex prato quod iacet 
an des Blofelders wisen genant die langwiss an dem holezweg hyn auss. 

Basille virginis. 

Tercia feria ante ascensionis habetur aniversarium Heinriei Ulberger et Yrmelis 
uxoris eum v. et m. unde habet plebanus XII d. super agro auf dem pirken an- 
span daran hat Heniken und an der ander seitten des stamlers habet Hans Rosler. 
Valency martiris. 

Aniversarius feria 3a post ascenssionis Agathe Volkerin, Waltheri Brawn, Hedbigis 
uxoris, Heinezen Volkers, Elzpeten uxoris, Seifridi Selers et uxoris, Hermanni Selick- 
mans, Elzbethe uxoris, domini Johannis Selikmans plebani in Gróünning, Anchelis 
Volkers Katharine uxoris, Heinrici Selkmans Anne uxoris. dabitur plebano XXIIII d. 
ele. ex duobus hortis bej der cziegelhütten. 

Sulpiey et Serviliani martirum. 

Feria 3a ante pfingsten aniversarius Hansen Curien alias Karpf et. parentum. suo- 
rum eie. anno 80. [1480]. 

Translacio sci Dominici. : 

Feria quarla ante pentecostes agitur aniversarius Conradi Blofelder et Gute uxoris 
cum v. et m. p. d. unde cedunt plebano X £ halln. ete. super agro sito auf der 
lachen et solvit pronune. Clas Clumpp. 

Maximini episcopi. 

[Quinta feria. ante penthecostes aniversarius Hanss Herbst, Anne Klümppin uxoris, 
Domini Mathej Klümppen plebanj in Altenmunster, Fritzen. Klumppen Barbare 
uxoris, Heinrieh messer schmid, Johaunis fily, Bartholmes Herbsts, Elizabeth uxo- 
ris, omnium predecessorum, il 2 plebano ceterisque euilibet I 8. Actum M CCCC 
LXXX iil.] 


5. Suni. 


9. imi. 


12. Qui, 


17. duni. 


22, uni. 


26. Quni. 


29. Suni. 


2. Qul. 


5. uli. 
7. Suti. 


8. Sli. 


13. uli. 


14. Suli. 


Johannis pape et. martiris. 
Feria tercia post pent. i.e. proxima ante quatuor temporum habebitur annive 
fundatoris hospitalis, dabuntur presencie omnibus preter novum primissariu: 
non sib de consensu meo ut ipse et alter coadiutorum carere debeant. 
Bonifaey episcopi et sociorum eius. 

Aniversarium Arnoldi de Tettelbach et Elizabet uxoris etc. 

Primi et Feliciani martirum. 

Wernheri Weikman et Agnetis uxoris et Johannis filiastri. eorum, Haicidi 
Elzbethe uxoris etc. 
Basilidis Cirini Naboris. 
[Anivers. Johannis Reinharts Anne uxoris et. parentum eorum ete, Et ex qu 
prato nomine die Veits wiss datur annuatim 1 fl. etc.] 
Justine virginis. 

Anniversarius Adelheidis Slóckeryn et Heynrici fily eius et  Frdrii Virnkorn | 
dabitur plebano XIII 8 ete. 

Decem milium martirum. 

Anniversarius Johannis Renharl et uxoris Anne ete. 
Johannis et. Pauli martirum. 

Aniversarius Fridrici Rülin peragi debet cum vigilia el missa p. d. propter p 
situm in dem tisehfurl, el vocatur erdifal et cum hoc iil 8 supra suam dome um. 
quam in habitat, et prius est aetum in die Gallicani et hie transpositum propter. 
fraternitatem confratrum meorum fabrorum. 
Petri et Pauli apostolorum. 

[Anivers. Contz Schweinferlerss et Barbare uxoris, parentum EM Lutzen 
Ingersshaim et uxoris, el omnium puerorum ete. Act. M CCCC LXXXXVIJ. 
Processi et Martiniani martirum.  Visitacio bte Virginis. Feria 2a post visitacionis 
peragi debel anniversarium domini Johannis Büttner ete. T 
Rumeriani episcopi. 
Habetur anniversarium dicti Rosenhinezen et Rosen Kathrein, Conradi nés 
Kathrine uxoris. legavit agrum im Buckenlach, an ayner seit hat Anders Hor: 
an der andern Hans Awer de Ingershen etc. 
Willibaldi episcopi. 

Aniversarius domini Judoci Habach capellani,in Slóckenburg et parentum suoru 
cum v. e m. parentes autem fuerunt Jobst Habach el Elza usor, unde cedunt 
bano XIII d. etc. ex prato quod dieitur Negelwis, habet Róssler, 
Kiliani et sociorum eius. 

Amiversarium Ulriei Prachnackers Elizabeth uxoris*et liberorum,  Seyfridi Mürà din lings 
Cristine uxoris et liberorum, Johannis Mürdings Margrete uxoris el puerorum ete. 
Margarethe virginis et. martiris. 
Aniversarius Friezen Burearts Elizabeth uxoris et Margarethe filie pro solucione XN 
ex horto quem colit Seiez Krauss eltwan gewesen Beyelstayns, auch hat aus d 
selben garten der pfarr ein halbs vasnaht hun und yeglieher caplan XIII 8 hlh 
und I| vasnaht hun, ita quod sint presentes. z 
Heinrici imperatoris. 
[Circa festum sancte Margarethe peragetur aniversarius validj Heinrich Stetners 
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von Lartham uxoris, Anne Stetnerin filie et omnium. ex parentela. ete... Actum. anno 

, dominj M CCCC LXXXXVIIII.] à 

17. Suli. Allexy confessoris. 

Aniversarius Johannis Mayr Adelhaidis uxoris et. Margarete filie, unde cedunt ple- 
bano XV d. ete. ex agro pfatacker, situm in Ingershen auf dem schmalen herttlweg. 

21. Qufi. Braxedis virginis. 

Aniversarium Heinrici Pfabe Hedwigis uxoris et liberorum ete. 

27. Quli. Karoli regis conf. Marthe virginis. 

Feria quinta post Jacobi habetur aniversarius Conezn vod ,Elizabet uxoris cum 

v. eL m. unde habet plebanus pratum dietum Mergenpuheln et brüchlen ete. 

6. 3ug. — Sixti pape, Felicissime et Agapiti martirum. —Transfiguracio domini. 

Aniversarius Eberlein von Krelshen, Gute uxoris, Gotfridi fily Heinrici Silbers, 

Agnelis uxoris, Alberti fily et Gute filie, eum v. el m. legavit Góeze hortum situm 

gegen calkofer hynder dem siechhauss, ist halb des pfarrers, der ander halbtail der 
" bruderschaft und früemessers. 

/q0. 9hug. — Arnolfi conf. 

Sabbato post assumpeionis habetur anniversarius Treutwein de Pewrlpach et Adel- 

haidis uxoris Margarethe filie. pro solucione I tagberk wisen zu Bewrlpach im Kem- 
bach an Seiezen Sprengen und der heilgen wisen und bat der Spreng. 

17. 9g. — Octava sei Laurency. 

Agitur aniversarius Hainezen Hammans Margrete uxoris et parentum eorum, ltem 

et domini Johannis Dayb plebani in Sehonbach, domini Johannis Dayb plebani in 

Alltenmünster et der alten Fisehheinezin, Lienharts Langen, Hansen Schurgers, 

; Frischhansen et uxoris, cuiuslibet et liberorum ete. : 
30. 3g. Bernhardi doctoris et abbatis. 

[Aniversarius Seitzen Sieken Barbare uxoris et omnium puerorum, Jeory Sicken 

Elizabeth uxoris, Conradj Mennerss Kathrine uxoris eL omnium. puerorum, Johannis 

Sehlairss Elizabeth uxoris el. omnium de: parentela ete. anno LXXXXII]. 

92, ?hug. — Octava beale virginis. "Thimothei et. Simphoriani martirum. 

Aniv. Conradi Porenhalder*) Elizabeth uxoris et liberorum — ex brato in der nés- 

selaw, quod legatum est ecelesie. 

5. Wug. — Zachei episcopi. 

Aniv. Friderici de Krelshein et Elizabethe uxoris et. Hainrici et Gerdrudis parentum 

Elizabethe, eum v. et m. debel agi, unde dabunt vittrici ecclesie plebano IHI f, 

socio Il 2, primissario il 2, capellano il 2, edituo unum antique monete et absen- 
libus nihil datur, et ex feodo dantur quod colit Seliwall in Ingershein. 

Antonini monachi. 

Aniv. Waltheri Sónen Else uxoris et Conradi Sónen — ex feodo in Tieffenpach 

quod coluit R. 

Regine virginis. 

Anniv. Conradi de Grünach el Gerhaus uxoris, unde obligavit plebano V f hllr. ex 

| area dieta Erharts sehewr, et habuit Gernot. 

f&pt. —Gorgony martiris. 

Aniv. Margarethe de Türen Hartmanni Fuehs viduae, in proxima ebdomada post 


" 


*) Siielleidjt Parenhalder. 
gt 


Nativitatis Marie peragitur cum decem presbiteris, ut ipsa emit a vittricis e 
et cum hoc legavit hortum in Satteldorff, qui dicitur garltenwiss, unde di 
bano XXIII d. ete. et ordinare debent consiliarij in Krelsheim. cum. d 
cantatis, unam defunctorum secundam de assumpcione, ego assumpsi. bri 
novum et socium novum. 

10. Sept. Hylary pape. 

Anniv. Hedwigis Kemmerin et Heinrici Schonbrünner patris eius, habetur cum v. e 
m., legavit I libram halln. supra pratum quod dicitur. Kirehenprüel. "ur 

12, GCept. Amanti presbiteri. 

Anniv. Elze Mülichin uxoris sculteti etc. 

- 15. Sept. Nicomedis martiris. 

t Aniv. Conradi Kremer*) de Onolczhn. ete. 

! 17. &ept. Lamperti episcopi. 

Feria quarta angarie habetur aniv. Conradi Rósler Adelheidis uxoris et Anne) 
Alhaidis filiarum, pro solucione XXX d. ex prato zwischen Sehnelldorff und A 
rach und haisst die wis zu der müle etc. 

4 18. Gept. Floreney episcopi. 

uL Anniv. Johannis Gerbers**) Elzpeth uxoris ete. 

ug 25. Sept. Cleope martiris. 

r Feria tercia ante Michelis habetur anniv. Conradi Regenspurger Elze uxoris Wal- 

Es theri filij et amborum parentum, pro solucione X j halln. super hortum bej den 

» kalkofen der des wittstatz was. 
26. Gept. Justine virginis. 1 
Aniv. Andree Tüben et uxoris et Ulrici Teben***) et uxoris ac liberorum, cum v. 
m. def. unde vittrici ecclesie habent tres & monete currentis de feodo Waltheri Ho 
de Onolezh. et de feodo dicto Schleir in Alltenmünster ete. 3 
28. &ept. Wenczeslai regis martiris. 
Aniv. Adam de Krelsheym et Margarethe sororis cum v. et m, pro "e "ry 
hallr. cum pullo carnisbreviali super horto ante portam superiorem, quem | 

"d Peter Satler. 

" 1. ott. Germanni et. Vedasti. 
Feria tercia post Michahelis eril aniv. Hansen Schéffers vom Hagen Agnetis c 
uxoris et omnium puerorum elc. 

2. Ott. Leodegary episcopi et martiris. 
Feria sexta post Michelis aniv. des alten Rüslers Anne uxoris et fily eius, H 
Seligkman Anne uxoris, hern Hansen Seligman pfarrer zu Gruning, Heinez S T 
Anne uxoris, legati sunt LXVIII d. — ex duobus hortis bej der cieghüten. A 
5. Oft. — Fausti et Placidi martirum. j 
[1482. Aniv. des alten. Hannss Neüliss Anne uxoris, Conradj Newen Elizab 
uxoris de Walthem, Johannis Neulis Margrethe uxoris et otanium de e 
s. 8. Df. — Faustini martiris. " 
[Aniv. Hennss Baumans Linhart Werlis et Margrethe illorum uxoris C3 jin 
parentum, Hanns Werlis Margrethe. uxoris, Michel Prelochsen Kathrine so 


*) fer bem. erften e ftebt ein a. 
T) Dig t") Peg. 
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Golomanni marliris de Stoekerawb. Í 
Feria quarta ante Burcardi erit anniv. Volkers etc. 

Sanctorum. Maurorum martirum. 

Feria sexta post Bureardi aniv. Ulriei Sehurgers Kathrine uxoris et parentum eorum, 
Petri Hegkpachs Katherine uxoris, Steffani Schürgers Margarethe uxoris etc. 

Galli Abbatis. 

Anniv. Volkarts von Onolezhn. Margrethe uxoris, Agnetis de Sehmalvelden, Wilhelmj 
de Onolezn Anne uxoris, unde cedunt X 8 super pratum in Jagksen Haynburg wi- 
sen, in der, marck Jagshen, gegen Speltagh auf die linken, ,hant etc. 

Severini episcopi. 

Aniv. Danielis auri fabri — et similiter haberi debel memoria Margarethe uxoris 
eius et fratre uxoris nomine Johanne etc. 

Euseby martiris. 

Feria tereia post omnium sanctorum habetur aniv. Waltheri Regenspurger Agnetis 
uxoris et liberorum. — supra domum Johannis Wurm bej dem Kirchentor in 
der stat. 

Wolfgangi episcopi. 

In hac vigilia erit anniv. Johannis Derrers Michelis Weinleins Anne uxoris — aut 
I tagberk wisen bej dem Kistensee. 

Pirminy confessoris. 

Aniv, Hainrici Troschler et Elizabeth uxoris, Hainriei seines tochtermannes el Ca- 
lerine uxoris — pro solucione Viil d. de jugeris agri sitis bej dem helbling steyn 
lhnintter dem calkofen ain halben morgen den andern pei der langen wisen I und I 
jugkart auf dem gollpach. 

Proculi episcopi. 

Conrads Czebingers iartag — davon hat geben Fridrich Liegkerczhauser partem sue 
decime zu der awe gross und clayn eynem pfarrer. 

Quatuor coronatorum. 

Aniv. illa die Anne de Krelsheyn diete Silberin et Gute Wuntersteinerin (?) filie eius 
et pro Maien eciam filia eius ete. 

"Theodori martiris. 

Aniv. Heinrici Hofmans et duarum uxorum, de Ingershen etc. 

Clementis pape. 

Feria sexta ante Katherine erit aniv. Hermanni Ymmelhauser ee uxoris, 
Heinrici Reutter Kathrine uxoris, Johannis et Else puerorum etc. 

Cassiani martiris. 

Amniv. constituit. Canlin Schneider etc. 

Melciadis pape. 

Proxima die post Coneepeionis habetur aniv. des alten Hangen Agneten uxoris Hain- 
rici Hang: fily Elizabeth uxoris et filiorum ae filiarum elc. [am 9tanb Ao. 1438.] 
lgnacy episcopi. 

Aniv. Johannis de Ensslingen ete. 

"TTheodosy martiris. 

Aniv. Seifridri (jo!) Spreng: el parentum cum v. et m. unde habet plebanus ü Bin 
auro super et habetur memoria sic, Seicz Sprenger Adelheid et Cathrine uxorum et 
omnium predecessorum, ideo legavit unum pratum in der Lischfurl etc. 
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23, 9e. — Victory martiris. M - 
Aniv. Waltheri Unmut Agnetis uxoris et puerorum, unde pro solueione habet 
banus iil  hllr. et unum pullum carnisbrevialem ex balneo bej d. mültürben, die 
Hans Scherer hat [am 9tanb. 1402]. * 


OMuesug aus oemt pfarrbud) von drailebeim. 


Anno domini Millesimo quingentesimo primo Cannale ex cellario omnino fuit putrefae-: 
lum, ubi ego Steffun Karpff*) de novo aliud posui et in medio orti foramen disposui, ut si 
quid inmundieie devenerit ad canale circa foramen wlgariter schlund possit eum virga aliqua 
attingere ambas parles et mundare. Act. ut supra. 

Anno domini 1503 Ego Steffan Karpff plebanus ex permissione civium fontem superius: 
tirca domum des alten Ressen per cannalia videlicet deüchel posui ad piscinam, quam ammo ut - 
supra fodere permisi. In quibus eannalibus sunt certa foramina wlgariter spund ad purganda 
illa facta: primum in secundo cannali superius cirea fontem, seeundum per aliquam distanciam: 
eundo quasi in via quo itur de cimiterio ad domum Reichartz, ubi habetur signum in domo. 
Ressen wlgariter in einem rigel des hauss ist ein kerb eingehawen. Der drit spünd ist herab. 
bej dem scheur tor gegen dem kirchoff. Der vierd herab underhalb des steglis so man uff den. 
kirchoff get gleich dem loch von dem kirchof. Der funfft spündt ist gleich der rynnen oder 
aussgüss an des Creylsshaimerss hauss. Der noch ist einer gleich an dem eck des hauss oder 
des zaünss. Der letseht am unter deüchel. — ' 

Item ortum meum inferiorem domus tenentur sepire vicini mei possidentes ortos conti- - 
guos mei orti, quod ego scilicet obtinui ex diffinicione seniorum opidi ad hoe deputatorum. 
Actum anno dominj ete. LXXXV. 

ltem vieinus meus Caspar de Crelssheymi ex mera invidia cannale ex cacabina sua im 
atrium meum erexit nullum habens jus, ubi ego Baltassar Barth plebanus ex diffinicione prin-. 
eipis Sigismundi, qui personaliter fuit in domo dotis, obtinui, ut ipse hoe deponere deberse 
Canale, ne tanta inmundicia totam habitacionem meam suo fetore infieeret, quod per ic ^ 
depositum est, quare nunquam aliud erigendi aliquod habebit'jus. Actum post omnium sanc- 
lorum Anno LXXXVII, qui princeps tune in domo dotis mecum prandium sumpsit (Swap: d 
cuius rad quondam extiti pedagogus]. 


*) Son Slanb: Stefanus Karpif plebanus per obytum venerabilis magistri et domini Balthasar Barths qui 
obyt 1492 die vero undecim milium virginum. 
TON 


3Bei eimer madjrügíidyem SSergleidjung ber erftet 9uigüge qu bem Sorrbudy boit Ee 
(getjór. X, 1 €. 37 f) mit bem Crigimal fo6e id) folgeube Sherjefen gu Deridjtigen gepunben: — fes : 
€. 37 ij finter 3. 7 b. o. eingufügen: Item officium misse de süneto Joachim. » 
€. 37 3. 15 v. w. funerbummn. 
€. 37 3. 14 v. u. pecuniales. 
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S. 3 ». wu; b6er ben rybelpad). à 
jum 7. Sam. lie$: Act. anno ete. LXXX. 


24 vw. v. lieá memoria Seiez Unmut. 

12 f. v. w. [irá quando perfungitur. 

9 v. ». lieá personales. 

. 17 v. o. füge fing ,act. anno 80." 

. Qn ber Jiofiy jum 2. Sec. ijt jtatt Detfridi gu [ejem Seifridi, umb ba Satum Dinyugufügen: 
»Aetum anno ete. LXX. octavo me Johanne Satler plebano presente et alys fidedignis. 
98. Grecelins. 


38 

39 3. 16 ». s. ba$ ausgeíajjene JBort finter regni ijt bielleit principaliter gu lejen. 
40 3. 1 v. o. fie$ Heberlin (mit a' über ber erjten. &ilbe). 

40. 3. 8 ». o. lie$ Hüberlin. 

40 $3. 10 v. o. lie$ Adelheidis. * 

40 3. 12 v. p. fie$ SBirntoms. 

41 3. 15 v. ». lie$ laute ftatt Iactte. 

42 9. 17 t. w. lie ,21. Mug. Privati episcopi." 

42 3. 12 v. wu. tilge C Binter ber. Safressabl. 

42 3. 10 v. uw. lie$ dedicacio. 

43 3. 15 v. wu. fie$ Damiani. . 
44 jj. ll v. wu. jtebt Scheching (mit a iiber bem e). 

45 15 v. o. lie$ lapidariorum. 

45 

45 

46 

46 


$0 60 (0 (0 to 
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3. flecommandations-Jirief für einen. Sdrlridter. 1710. 


SRitgeteilt von Orm. Sdjauffele, Gonjervator beá Sereins. 


Stadjbeme SRotgiger biejes, Qofamm Gorg SMiürd, bejtellter Stadjridjter im bej Sepf. 9tóm. 9teidjs 
/Etabt &djübijd $999, fid auf vorfergegangene Stequijition am bie jenjritige Bofe Cbrigfeit bey bafiefi- 
dJOber- unb Gennt-9ümt eingefumbem, unb bie bem plo. Uxoricidii in SBerfaft gejeenen ofann 3o- 
i$ aurem, gemehenen. Gennt-&djtpi-3tidjters unb SBajenmeijters fiejefbjtem, gnübigft unb geredjteft amer- 
Ztobes«Etrajfe mit bem Cdjerbt gu volleriefem. übernommen, Gr SBürf aud) biejem Actum Exe- 
is sub hesterno erriditet unb bafero gebeten, jY9me 3u jeiner Cegitimation ba8 erjorberlidje 
juifeilen, um joldje& Dey jeimer Sebórbte probuciren gu fómuen; 9$ Sítteffire, llrfumbe imb 3Befenne 
SR3epG9)R 333263364 99908, €. Oenogl. Surdl. yu SRürttemberg gnübigjt befteffter IC bere 
nimamn unb Gennt-Graff su SRódmüfl, bey meinem aujfabenben Spiliójien, baj ber Cbenbenannte 
bj-tidjter 3ofann Georg SBürd bie gejlrigem Xage$ beranjtalefe Grecutiom mit bem &djmerbt berge- 
Iter gliüd(id) woffjogen, baj im einem 3(ugenblid ber op be SRolejicanten burdj ben grfüfrten &djert- 
E abgefauen, unb ju S8oben gefallen, toorüber Gr fid) midjt mur bep biforttiger Obrigfeit, jombern 
Jd bei benem in Quantitate berjomumlet gemejenen fofen umb micberm CtanbteseBerjonen einem groen 
Wt ermorben, jid jefblem aber bie qróBepte Gre ju feimem Bintünffigem Fortun Dierbutd) gendi, 
ger mam benjeben im jeimen Sierritungen o[s einen actiben umb Befergten. Stamm. jebermünnigl. de 
"i tecommenbiren. mollen. 
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im (gleichfalla linksuferigen) Isenried vor. Und da soll der Rhein 
Grenze, politische Grenze von Gauen, also Trennungslinie zusam- 
mebgehóriger Hofcomplexe gewesen sein? So nach Dr. Pupikofer, 
dem also sogar so spüte Zeugnisse noch entgegenstehn. Schon 
früher, 28. Nov. 1478, als Jak. Mangolt von Constanz nebst denen, 
vom Hof zu Kriesseren und Erzherzog Sigmund ven Oesterreich 
über die niedere Gerichtsbarkeit der jenseits des Rheines sesshaf- 
ten Angehórigen des Reichshofes Kriesseren stritten, sprachen sie 
von diesem Hofe, er sei »jenseits und diesseits des Rheins weit- 
lüufig gelegen« : erst ganz neulich habe Oesterreich die bisher von 
Alters her dem Vogte auf Blatten zustehende niedere Gerichtsbar- 
keit über die rechtsrheinischen Hofleute streitig gemacl.t. 

10) Aus den hiefür von Dr. Wartmann durchgesehenen Rhein- 
thal'schen Dorfarchiven geht auch hervor, dass bei dem fabulósen 
(Mond-) Bildstein, den Dr. Pupikofer hoch über dem Rhein, an 
welchen er nach der Urkunde von 1155 unmittelbar stossen sollte, 
entdeckt zu haben glaubt — kniefórmig hervortretende Felsenterrasse, 
Bildsteinfels, an der Fühnern — nicht im entferntesten'au ein 
»Bild«, sondern an »Birke« zu denken ist.  »Birkenstein«, resp. 
rheinthalisch gesprochen, »Bilchenstein« (auch »Bilchenschutz«) 
kommt mehrmals vor. 

' Zürich. Meyer von Knonau. 


Volksglauben. 


1l Aus der Instruction für den Totengrüber (tumulista, 
blietor, totengraber). 


Crailsheimer Pfarrbuch, Handschrift 15. sec. 


Item jurabit, quod maiora et torrida ossa ad carnarium de- 
portet, que magna sunt, sed et humida et parva reiciat in se- 
pulchro cum corpore mortui, nec alicui viro vel mulieri tradat 
aliquod os mortui, qui cum eis fiunt multa prestigia, eciam non 
communicet se Iudeis nec in opere vel conversacione, quia Iudei 
multas penas faciunt e£... ...... ossibus Christianorum. 

Item debet relicta ossa post sepulturam fideliter tollere ubi- 
cunque eciam illa in cimiterio invenerit, ne desuper calcetur et 
fedantur, licet hic vix potui obtinere, ut tollantur, et ubi est pe- 
riculum magnum, quod natura docet, quia si ibi reperitur os re- 
cens vel humidum mulieris puerpere vel que fuerat mensiruata, 
quecunque virgo adulta aut juvencula mulier desuper steterit ymo 
per modicam horam, raro vel nunquam concipiet, et si mensiruo 
mulieris arboris planta (?) tangitur, marcessit et. perit. 


2 Aus der Instruction für den Glóckner (campanista). 


ltem secunda provisio sobrietatis eciam est summe necessaria. 
Nam debet attendere admutaciones aure et aeris, ut cum videat 


nubes graves nigras advenientes vel cum in nocte viderit fulmina 
sut audit mugire nubes, profecto scit advenire tonitrua fulmina 
et choruscationes, contra quas licet nolas et campanas et  tynti- 
nabula pulsare. Possent eciam JBombarde incendi contra aereas 
illas potestates, quibus se commiscent demones mali el mocivi. 
Sunt enim omnes campane manibus sacerdotum vel episcoporum 
ad hoc consecrata, ut vor earum represente conventum populi ad 
oracionem faciendam et divina ministeria complenda et ad efugan- 
dam maliciam demonum de terris aere et aquis.  (Creceliww.) 


3 Segen gegen allerlei Krankheiten. 


Zu Emmingen gestand 1654 eine alte Frau, dass sie 1) 
für Harnwinde eines Mannes, ohne Anwendung von Kráu- 
tern, Steinen, Holz, noch anderem Material, diesen Spruch probat 
gefunden habe: 

»Unser lieber Herr Jesus Christ und Salomon weiss, die 
gingen mit einander hinaus in einer glückhaftigen Stund. Da 
sprach unser lieber Herr Jesus Christ: Salomon weiss, warum ist 
Dir Dein Mund so bleich? — Sprach zum Herrn Salomon woiss: 
warum wollte er mir nit bleich sein, die Harnwind thut mir auf 
den Tod weh. — Da sprach unser lieber Herr Jesus Christ: Tritt 
hinaus in einer glückhaftigen Stund, so wirst Du wieder ge- 
sund.« 

2) Wann Einem ein Glied aus einander, hátte sie solches 
allein mit Griffen wieder eingerichtet, sonst nicbts gebraucht als 
die Namen Gott Vaters, Gott Sohns und heiligen Geists an- 
gerufen. 

8) Wann Einem etwan ein Blut zwischen Haut und 
Bein verstockt, sprach sie: 

»Das ist ein gute glückhaftige Stund, in dero Jesus Christ 
geboren ist und ist ein gut glücklich Stund in dero er gestor- 
ben ist, und ist das ein gute Stund, in dero er auferstanden 
ist. Das sind drei gute glückhaftige Stund, dass Du wprdest in 
Deinem Leib wieder gesund.« 

Dieser Segen habe ohne Sonstiges stets geholfen. Einem 
Ross, welches die Harnwind gehabt, habe sie geholfen mit Rei- 
bung über den Rücken eines Strohwisches in den drei 
hóchsten Namen. 

Der Alten ward unter Androliung des Verlusts ihres 
halben Hab und Guts verboten, sich dieser Segen ferner 
zu bedienen. (W. Frank.) 


4 Gegen Aberglauben. 


Der Capuziner P. F. Anastasius aus Villingen im Schwarz- 
walde gab Predigten heraus (sieh »Aus Schwaben« I 175 ff.) unter 
dem Namen »Lac Parvulorum, zusammengezogen aus R. P. Luciani 
Montif. Capuc. gleichnamigen gróssern Werke, Augsburg 1746. 
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Crailsheimer Schulordnung von 1480 mit deutschen 
geistlichen Liedern. 


JDe Hectore scolarium videtur mihi expedire, 
wt. infra scripta iuxta posse suum perficiat : 

Inprimis ut omnes scolares reddat obedientes et dociles in 
scienciis literarum et morum sic ut in intrando scolas et ecclesiam 
non currant cavillando sed semper processionaliter et facete. 

ltem ut eis pronuncciet Kathonem Facetum et vel alios au- 
ctores, ex quibus discant mores, et ut continui maiores scolares 
sc. Donatiste Reguliste et Casualiste temporalia regimina et con- 
strucciones discentes non loquantur tewtunicum nisi in casu que- 
rendi quomodo illam locutionem formare debeant in latino, et super 
hys debet constitui lupus et omni feria sexta pronuncciare puncta 
cuiuslibet wlgaria et propterea habet illum vel illos rector aut 
Succentor corrigere, cum moderamine tamen et iuxta qualitatem 
unius cuiusque ingeny, quia unus et alter diversi sunt in docendo 
et studendo. 

Item hoc valde laudabile mihi apparet, quod, si quis sco- 
larium ad medium annum in scolis non proficeret, ex eo quia esset 
duri ingeny vel ebetis et stolidi, tunc rector debet innotessere pa- 
rentibus illorum et dicere ,plus apparet mihi expetere filio vestro, 
ut artificium studeat, quia timeo ipsum non proficero, et ne frustra 
pastum pro eo exponatis et forte si temptaverit se in aliquo arti- 
ficio, posterius studebit« etc. 

Item omnes scolares Donatiste vel supra debent scire Cisio- 
ianum, item adjutorium et ministrare ad altaria et respondere 
sacerdoti. ltem diligenter debent afferre vinum et aquam in can- 
trellis altaris et nominatim(?) pregustare, ut sciant in quo sit vinum 
et in quo sit aqua. Consimilem respectum habere debent ad lu- 
mina an stent directa an arcuata et ne fiat ibi lesio laris(?) yma- 
ginibus et pallis et in libris et circa librorum missalium habere 
debent attencionem ne ipsi registra et signa deyciant vel extrahant 
quia magna confusio fit sacerdoti celebranti. Item notandum quod 
omnes ministrantes, quando porrigunt vinum et aquam, retro secus 
celebrantem stent et non sibi in faciem adstent, ut fit locio manum, 
nisi fiat propter oblagia [aut aliam necessitatem]. 

Item similiter debent studere Benedicite et gracias, ut quo- 
cumque perveniant sciant se coaptare ad ministerium mensse sicut 
[et] altaris. Decorum enim est in quocumque scolare ut sciat 
omnia necessaria proponere mense, panes prescidere senioribus et 
sacerdotibus pre alys, similiter sal coclearia cultra flabella salsata 
et geluchia et que dentur apponi, et posterius dicere gracias cum 
devotione. Et si ibi sint sacerdotes aut nobiles tunc debet afferre 
manutergium cum pelvi aque et infusorio et se . . . ose disponere, 
ex eo crescit in meliorem statum et diligetur, quia servicium est 
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dignissima potestas [et nullum vicium]. Zusatz: .Item necessario 
habent videre scolares ad altaria in quibus divina celebrantur, quia 
fuit magnus defectus ministrancium quod per se oportuit eos pre- 
parare(?) calicem etc. 

Item vigilie mortuorum psalmi lecciones et responsoria debent 
procincte et attente legi et submissa voce consonanter et non cum 
dissonancia et cum saltu verborum, quia nec diccio litera vel silba 
neglecta carebit pena. Similiter officium defunctorum debet cantari gub- 
migsa voce et in eo debet rector attendere si ibi sint funeralia exe- 
quie vel anniversaria et ne fiat inpedimentum in oblagys defunctorum. 

In aliis officiis cantandis debet adhiberi modus scilicet in 
festivis diebus festivaliter in mediocribus ferialiter in jejunio simi- 
liter et non cum exaltata voce ut habeatur differencia inter festum 
profestum et feriam. 

In processionibus dominicalibus et festivalibus ac solempnibus 
debet esse talis ordo. Duo scolares Donatiste puta qui per bien- 
nium scolas visitarunt, hy debent des . . . re vexilla, et hos de- 
bent sequi pusilli iuxta etatem, ut moris est, et debent habere 
collaterem regentem scilicet scolarem maiorem illis etate statura 
et sciencia literarum ut qui sciat illos quos rcgit eciam in scolis 
examinare et eis resummere, et idem scolaris debet turmam suam 
facere ut cum suavitate precedant et debet habere retro se re- 
spectum ad turmam mediocrorum scolarium sciencium canere, quos 
debet locatus eciam extra processionem collateris dirigere, et idem 
locatus ante se et retro se habere respectum ut non fiat(!) inter- 
rupciones et staciones scilicet ut ibi stet tantum una pars et al- 
tera alibi et forte tercia eciam in proprio loco, quod valde incon- 
veniens est, licet usque huc modica est, advertencia facta; sed forte 
huius causa fuit, quod vary fuerunt, qui dando asperssorium unus 
cicius alter longius in dando fuit, similiter eciam in transeundo. 
Sed si ordo prescriptus servaretur per dyrigentem primum locatum 
et rectorem, semper esset processio laudabilis et placens deo, ex eo 
consecuntur omnes in circuitu exeuntes sequentes et transeuntes in- 
dulgencias constitutas. 

Item sabbatinis noctibus oportet fieri mediocris scilicet non 
festinando nec longius transiendo et Responsorium scilicet, Cogno- 
scimus vel Rogamus debet moderate et submisse cani et non alte, 
ut devocionem accenderet ad oramen fideliter faciendum. Et in illa 
processione quam in priori non debent scolares cavillare non simul 
rixare non nisi humiliter incedere, hoc decet sanctos scolares dei, 
sunt enim angeli in omnibus illis ministracionibus divinorum pre- 
ceptorum ecclesie. 

Item in processionibus quadragesimalibus precedit an cantabilis 
scilicet »Exaudi nos domine quoniam benigna est misericordia tua, 
secundum magnitudinem miseracionum tuarum respice nos domine.« 
V. »Salvum me fac deus, quoniam intraverunt aque usque ad animam 
meam.« Sive »Gloria patri.« Sed resumitur an to. Hanc sequetur 
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letania, quam canunt sub mediocri voce, eciam posset sub clara voce 
cani, cum reliquis hic consuetis scilicet au Media vita in morte etc. 
Et quamvis clerici plures credunt se esse liberi, ut non vadant in 
ea, non est verum, sed graviter ymo mortaliter peccant contra 
statuta ecclesie, quia summi pontifices statuerunt Gregorius Jo- 
hannes Urbanus et omnes sequentes eos, et laici presentes qui 
possunt sequi pre senio debilitate gravitate corporis aut membro- 
rum distrasia vel doloris capite vertigine et. huiusmodi, sive pusilli 
aut femelle omnes, qui sunt in statu communionis, peccant morta- 
liter quia negligunt se de indulgencia magna et copiosa. Item 
bonum esse, quod rector scolarium scolaribus exponeret antiphonas 
processionales omnes. Eciam si rector velit apud matronas virgines 
ei puellas similiter ancillas collaudari ymo eciam premium a deo 
haberi, posset in processionibus extravagantibus, scilicet in letania 
maiori, que dicitur fieri in festo Marie, et in diebus rogacionum, 
que fiunt ad diversa loca et ecclesias, postquam cessaverit a cantu 
latinico ét Gregoriano, cantare in wulgari an Media vita ctc. 

Mittel vnsers leben czeit 

sey wir mit tod vmbfangen. 

Wir pitten der vns hilfe geit, 

von dem wir trost erlangen, 

pist du herr allayne, 

dw vmb vnser missetat 

rechtlich erczürnen tüst, 

heiliger herre got, 

heiliger starker got, 

heiliger parmhercziger hailant herre got 

Behüt vns vor des pittern todes not. 

Nota, jn (sic) hec an cantatur in diocesi Salezburgensi et. bene 
potest aquiri tonus etc. et alie bone consimiles dentur cantari et 
cum discrecione perficietc. pro puellarum devotarum et disertorum 
adolescentulum (sic) informacione; qui certas processionum laudes 
apud deum et homines una cum indulgenciis promereri cupiunt, 
possunt celeymata canere letaniaca videlicet 

Sancta Maria ste vns bej 
so wir sullen sterben. 
Mach vns aller sunden frej 
vnd lass vns nicht verderben. 
R. Vor dem teufel vns bewar, 
rayne magt Maria, 
hilff vns an der engel schar, 
so singen wir alleluia. 
R. Alleluia singen wir 
got dem herren zu lone, 
das er vns in seyner ewickait 
mit dem himel krone. 
Alleluia alleluia alleluia alleluia. 
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All propheten die steen vns pei, 
so wir sullen etc. 
Machen vns aller sunden frej, 
lassen vns nicht verderben. 
Vor dem teufel vns bewar, 
raine magt Maria. 
Hilff vns an der engel schar etc. ut supra. 
Sie quotquot voluerint venerari sanctos in specie et, in genere 
possunt invocari et est modus in Bavaria superiori. 


Aliud gravioris tonus et longioris. 
Sandt Michel im hymel thron, 
Ave Maria, 
der wil vns vil hilffe tün 
rayne mait. 

Bewar vns vor herczen laid, 
rayne mait Maria, 

Vnd mach vns den engeln geleich, 
Ave Maria, 

in *lem fronen hymelreich, 

rayne mait. 

Behut vns vor allem laid, 

edle mait Maria. 


Sand Johans im himel thron, à 
Ave Maria, 

der wil vns genade tun, 

rayne mait. 

Bewar vns vor allem laid, 

edle magt Maria, 

das pewtt ym die gottes stym, 

Ave Maria, 

in seynem lob ker wir von hynn, 

rayne mait, ut prius etc. 


All zwelfpoten im hymel thron, 

Ave Maria, 

die wellen vns genaden tun, 

rasyne mait etc. 

das pewtt in die gottes stym, 

Ave Maria, 

in irem lob ker wir von hynn, 

rayne mait. 

Behut vns vor allem laid, 

rayne mait Maria etc. 

Hec et consimiles cantulenas bonum eciam esset prius studere 

scolares et canere, et si duo scolares precinerent donec puellule 
addiscerent esset laudabylis et meritorius modus. 
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Item circa alia festa resurreccionis ascenssionis et corporis 
Christi habentur plures canciones convenientes cum sequencys: 
videlicet in sequencias »Victime pascali laudes« Crist ist erstanden 
circa quoslibet duos versus etc. regulariter fit. — Vel aliud »Surrexit 
Christus hodie alleluia alleluia humano pro solamine alleluia« wlgus 

Erstanden ist der heilig Crist alleluia 

der aller welt ein troster ist alleluia. 
V. »Mortem qui passus pridie alleluia miserrimo pro homine alle- 
luia.« 

V. Er hat erliten grosse not 

fur vns alle den pittern tod alleluia 
»Mulieres ad tumulum alleluia deplorantes dominum alleluia. « 

Die frawen wainten bej dem grab all. 

vnd suchten Ihesum mit salben da all. 
»0 mulieres tremule alleluia in Gallileam pergite.« 

lr lieben betrubten frawen 

mügt Ihesum hie nicht schawen alleluia. 
»Discipulis autem dicite all. quod surrexit rex glorie alleluia.« 

Saget seinen jungeren all. 

vnd Petro besunder all. 

das er sei erstanden all. 

gen Gallilea gegangen alleluia. 
»In hoc pascali gaudio alleluia benedicamus domino all.« 
In diser osterlichen frist all. 
s0 loben wir hern Ihesum Christum, 
Nvn well wir loben Ihesum Christ all. 
dann er vnser erloser ist, alleluia. 
Tunc chorus resummit »Christus surrexit mala nostra texit et, quos 
hic allexit hos ad celos vexit all.« 

Item circa sequenciam de ascensione »Summi triumphum etc.« 
canitur wlgaris prosa 

Crist fuer gen himel 

was sendt er vns herwider 

das tet er den heiligen geist 

zü trost der heilgen cristenhait kirieleyson. . 

Tunc sequitur festum sancti spiritus, ubi in officio misse vel 
cum placet canitur brevior sequencia scilicet »Veni sancte spiritus 
etc.« super quo precinitur populo vel populus canit 

Kum heiliger geist, herre got, 
erfull vns mit deyner gnaden gepot, 
der deynen gelewbigen herczen und syn, 
deyn eynprünstige lieb enczund in in, 
durch des deynen liechtes glast 
in aynikait gesammelt hast 
das volk aus aller welte czungen, 
sey dir er vnd lob gesungen alleluia alleluia. 
Tunc sequitur laudabile festum corporis Christi, in quo canitur 
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sequencia scilicet illa »Laauda Syon salvatorem etc.«, super qua 
sequitur ille cantus wlgarys sive popularis 

Got sey gelobet vnd gebenedeyet 

der vns selber hat gespeyset 

mit seynem fleisch mit seynem plüt, 

das gib vns lieber herr zü güt kiricl. kirieleyson. 
Quis vero rectorum vellet urbanus vocari et cum hoc indulgencias 
consequi, scilicet tres annos indulgenciarum de quolibet verssu et 
tricentos dies et unum integrum annum & Bonifacio et Nycolao 
apostolicis mortalium peccatorum et octingentos dies venialium, 
superqua laudabili prosa pro populo wlgare carmen eius tenoris 
adiungit canendum semper versum leniter incipiendo et alterum 
alte sicut ibi »Ave vas clemencie, etc. 


V. Ave, vivens hostia, 
veritas et vita, 
per quam sacrificia 
cuncta suní finita, 
per te patri gloria 
datur infinita, 
per te stat ecclesia 
iugiter munita. 


O got vater, ewigs lieht, 

ich rueff dich an mit trewen, 

mein hercz mein syn vnd alles mein gemüet ' 
soltu in mir vernewen, 

ich pitt dich, werder herre got, 

vrsprung aller güete, 

stee mir pey in aller not, 

irost mein kranks gemüete. 


R. Ave, vas clemencie, 
scrinium dulcoris, 
in quo sunt delicie 
celici saporis, 
veritas substancie 
tota salvatoris, 
sacramentum gracie, 
pabulum amoris. 


Vertreib von mir durch deyn gewalt 

des valechen veyndes réte, 

das ich yn sünden nicht verallt 

vnd cleglich von dir tréte. 

In deyner kraft mein kranckhayt sterk, 
das ich von dir nicht weiche, 

der pose geist mein schuld nit mérk, 
noch irr an deynem reiche. 


u 


R. alt. 


3 V. 
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Ave, manna celieum, 
verius legali 

datum in viaticum 
misero mortali, 
medicamen misticum 
morbo spiritali, 

vere dans katholicam 
vitam in mortali. 


O reicher pruü der sélickait, 

dw schepfer aller dinge, 

hilf zü der ewigen sicherhait, 

das vns dórt gelinge, 

durch deynen sun verlass vns nicht, 
hilff vns zü allen stunden, 

enczund in vns dein góttlich lieht, 
so werden wir bey dir funden. 


Ave, corpus domini, 
munus et finale, 

corpus junctum nvmini, 
nobile wcale, 

quod reliquit homini, 
in memoriale, 

cum finali termino, 
mundo dixit vale. 


O Ihesu warer gottes sun, 

aus got on zeit geporen, 

dw hast mit vns dein genad getan, 
sunst wér wir alle verloren. 

O vnsers herczen hóchster hórt, 
dw weishait gots auf erden, 

dw pist des vaters ewigs wort, 
der junckfrawen sun der werden. 


Ave, plenum gaudium, 
vita beatorum, 
pauperum solacium, 
honor miserorum, 
grande privilegium 

es tu viatorum, 
quorum sacrificium 
est merces celorum, 


Dein trew vnd lieb hast vns erczaigt 
in allen vnseren nóten, 

dw hast dich selbs zü vns genaygt 
vnd liesst dich für vns tóten, 
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erfull deynen willen, herr, yn mir 
vnd laitt mich zü dem péssten, 

das ich nicht süntlich weich von dir, 
tue mich jn dich vervéssten, 


. Ave, virtus forcium, 
obvians ruine, 
turris et presidium 
plebis peregrine, 
tu insultus hostium 
frangere non sine, 
ne vis malignancium 
pre eat divine. 


Deyn not, deyn leyden den pitteren tod, 
die du hast erlitten, 

die tail mit mir, mein herr mein got, 
füg mich zü güten syten, 

gib mir an dem end, herr Ihesu Crift, 
deinen leichnam hie enpfahen, 

vergib mein sünd zu der selben frist 
das ich dir werde nahend. 


. Hie Ihesus veraciter 
duplex est natura, 
nec est parcialiter 
nec solum figura, 
sed essencialiter 
caro Christi pura, 
latet, integraliter 
parva sub clausura. 


O. warer trost, heiliger geist, 
mein kraft in dir vernewe, 
verleich das ich allhye vollaist 
dir selige werck vnd trewe, 

dein lieb erzaig mir, wirdigs güt, 
das ich dein gnad müg vinden, 
erleucht mein hercz, sterck meynen müt, 
schreyb mich zü deinen kynden. 
Celo visibiliter 

caro Christi sita, 

forma panis aliter 

latet hic vestita, 

solus novit qualiter, 

hanc qui ponit ita, 

potest hoo faciliter 

virtus infinita. 


V.6. 
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Trost vnd freud vind ich yn dir, 
yn deynem pitteren leyden, 

gib mir zu tugent gancz begir, 
das ich die sünd tüe meyden, 
dw werder trost yn aller not, 
dw gab des hochsten herren, 
dw gottes lieb, dw warer got, 
deyn pot soltu vns leren. 


. Sumptum non consummitur 


corpus salvatoris, 
idem totum summitur 
omnibus in horis, 
forma panis frangitur 
dente commiestoris, 
virtus eius summitur 
morsibus amoris. 


O hóchster maister, weyser rat, 
o aller künst eyn lerer, 

an güten werken pin ich mat, 
hilff alles hayls eyn mérer, 

das ich mich zu dir bekér, 
aller welt ein tróster, 

vnd dich schaw in hymels hér, 
mein got mein herr mein lóser. 


Cristus nichil patitur 
huius lesionis, 

forma panis solvitur 

vi digestionis ; 

tunc si Cristus queritur 
est in celi thronis, 

sic wlt et hinc tollitur 
datis vite donis. 


Zeuch mich zu warer sicherhait, 
laytt mich nach deynem willen, 

es sey durch lieb es sey durch layd, 
meyn wild synn soltu stillen. 

O Maria rayne mait, 

du prawt des hóchsten herren, 

dich preyst got in ewickait 

yn kayserlichen eren. 


Hoe ardoris calculo 
veni nos ignire, 
hoc amoris stimulo 
frange motus ire, 


R. 


256 


et eodem ferculo, 
quo vis nos nutrire, 
velis cordis vinculo 
fortiter vincire. 


Du hast geporen des hóchsten kind 
mit raynem keuschen leybe, 

hilf das ich gottes hulde vind 

vnd stét dar inn beleibe. 

O helfferin in aller not, 

dw trost betrübter herczen, 

hilf mir zü dir nach meynem tod, 
frey mich vor helle schmerczen. 


Moris est amancium 
invicem sitire, 

ut archana cordium 
possint introire, 

Sic wlt rex regnancium 
caritatis mire 

cibando fidelium 
intima subire. 


Ich mensch gots gnad verloren let, 
die hast du wider funden, 

mein leben gar in sünden stet, 
hilff mir zü allen stunden, 

dw kayserin des hymels thron, 

dw küngin aller eren, 

hilff mir erlangen ewigen lon, 
pring mich zu got meynem hérren, 


. O Ihesu dulcissime, 


cibus salutaris, 

qui sic nobis intime 
tribuere dignaris, 
mala nostra deprime 
fletibus amaris 

et affectus imprime 
quibus delectaris. 


Erezaig mir, fraw, an meynem end, 
dein müterliche trewe, 

raich mir dein barmherczig hend, 
das ich verschaid mit réwe 

vnd das ich deynen lieben sun 

im hymel müg anschawen, 

daselb dw im nachvolgen pist 

mit allen raynen junckfrawen. 
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R. Ihesu, vivens hostia, 
placa maiestatem, 
sacramenti gracia 
confer sanitatem, 
compari substancia 
da eternitatem, 
domini memoria 
fove caritatem. 


All gottes heilgen im hymelreich, 
got hat euch schon enpfangen, 

ir seit erhoht gar wunnicleich, 
alles laid habt ir fürgangen: 
secht vns an im iamertal, 

darinn wir seyn verlassen, 
bewart vns vor der helle val, 
laitt vns aufs himel strassen. 


V. Vanitatem spernere 

fac nos, consolator, 
hostes dona vincere, 
Criste propugnator, 

et quod doces credere, 
Ihesu reparator, 

per te tandem cernere 
da, remunerator. 


Ir purger clar der werden stat, 
ir ritter gotz auf erden, 

ir seit dórt in dem hochsten rat, 
mücht ich mitpurger werden: 

ir engel gotz, ir werden geist, 
seit güt zü got mein poten, 

ir patriarchen aller maist, 
propheten vnd zwelfboten. 


Tune resumitur V. »O Ihesu dulcissime« 


Ir mértrer stark, ir peichtiger, 
ir bischof rein des heren, 
ir junckfrawen keusch mit stetikait, 
mein selickait tüt meren: 
ir gottes heilgen all gemayn, 
verlasst vns nicht im leben, 
das vns mit euch das ewig lieht 
in freuden werd gegeben. Amen. 
»Ihesu vivens hostia« potest resummi, sed sufficit etc. 


Item in mattutinis tenebrarum, videlicet ante diem pasce, nullus 
scolaris debet secum habere bacculum magnum vel malleum sive 
asciam magnam .i. schlegel, sed tantum parvum bacillum, cum quo 

Birlinger, Alemannia III, 3. v 
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moderate percutiat; ymo debet quilibet scolaris adtendere ne longius 
percutiat quam rector compleat am »domine miserere« etc. vel super 
»benedictus annus«; eciam non debent suis percussionibus frangere 
sedes vel pulpita, sed solum ante altaria circa scabella, et super 
hoc debet constituere lupum veracem etc. 

Item quando eis dabitur licencia vel non intrant scolas, debent 
ubicumque conveniant et specialiter in cimiterio et in ecclesia esse 
tacidiet morigerati, sive pusilli sive magni, et non facere clamores 
nec lapidibus iacere, sed ludere sagittando cum nucleis et globulis 
vel rachetis .i. kotlen, quia cum troco ludere et lapidibus incautum 
est; ymo nec scolares debent commisceri masculis laycorum scilicet 
artificum, sed debent gaudere suo proprio jure cymiteriorum et scole, 
quia scolares habent privilegium ecclesie et clericorun et sunt sub 
potestate plebani et rectoris tantum, quos semper debent timere 
et honorare et omnes sacerdotes consiliarios nobiles et sibi seniores. 

Insuper non debent recipere vexilla et cereos, quibus ego vidi 
eos dimicare e£ simul se percuttere et alia recipere de altarijs et 
ymaginibus, quia propterea incurrunt crimen sacrilegij. Semper 
enim debent habere silencium confabulando et hoc in latino et 
non wlgarizare et super hoc diligenter adtendant rector locatus et 
lupus diligenter. Item et dum sunt in cymiterio quotquot inveni- 
ant ossa mortuorum hec debent deferre in carnarium. 

Ttem in choro debent esse attenti et taciti et non sine ra- 
cionabili causa habere colloquia, quia silencium nostre(?) est disci- 
pline. Item maiores non deberent exire sub sermone, donec ewan- 
gelium eis prenunciaretur, nisi algore compulsi, et liqueret quod 
rector ipsis maioribus nomen illius dominice exponeret etc. scirent 
festa et secundum ea resummere cantica tam ympnorum respon- 
soriorum et alia similiter et officia diurna de sanctis et de tem- 
pore [et non facere dissonancias et vocum discordias et dilatare 
voces in modum rusticorum et fistulare et mutare vocales .i. can- 
tando vel legendo etc.] 

Item quando vadunt ex scolis debent canere Ave Maria inte- 
graliter, scilicet. additis »Ihesus Cristus amen«; ex hoc consecuntur 
indulgencias: de mane vero debent canere devote et concorditer an 
»veni sancte spiritus«. Si adesset accolitus potest dicere desuper 
versiculum scilicet »Emitte spiritum tuume« etc. et collectam sive 
or&acionem sed concludere »per Cristum dominum nostrum«. Quidam 
unum integrum mensem recitant per silbas Cisioianum etc. quod 
eciam placeret fieri. 

Item et in balneis debent rectori ministrare aquas et ipsum 
scalpendo lavare nec simul frigidis aquis se vel alios perfundere 
nec litigare; ymo pauperes deberent ministrare plebano adjuvando 
quam ligna ponendo portendo aut in feno, cum instant necessitates, 
quia cottidie habent ex dote elemosinam. tem rector non debet 
assummere pluralitatem pauperum propter pauperes inquilinos mi- 
'Serorum concivium. tem hy pauperes debent promittere rectori 
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obedienciam condignam et sibi obedire, vna et rector non debet 
peuperes arguere de pastu nisi quod sibi sponte ab eis porrige- 
retur. Etiam circa alios omnes scolares nichil inconsuetum debet 
postulare nisi quod sit de more et bona consuetudine. Etiam 
dato quod scolares tempore brumali .i. in yeme afferrent copiam 
lignorum pro incalefaciendo, omne quod residuum erit non erit 
rectoris sed debet conservari ad aliud tempus necessarium, ubi ipse 
rector pueris miserabilium concivium possit in hoc parcere quibus 
et ligna sunt in caro foro. 

Item eciam et si scolares mittantur dipidé vel ad aliud 
opus ecclesie vel plebani, semper debent secum habere directorem, 
ad cuius mandatum laborent et ne alius alium ledat.  Consimiliter 
nullus scolarium debet transire ad choreas vel spectacula dampna- 
bilia, quando sc. occiduntur homines, sine licencia speciali sui re- 
ctoris aut locati. 

ltem et qui sint ex eis officiales, puta custos librorum, tam 
ille quam aly debent eos cum moderamine aperire et claudere et 
querere in illis, ita ut. non faciant rugas .i. runczel vel maculas, 
neque aliquis ex eis debet corrigere addere vel minuere sine li- 
cencia plebani vel rectoris jurati, et habita resumpcione debet re- 
portare et precludere. ltem quicumque ex eis sit calefactor vel 
calefactores debent esse solliciti, ut, habeant argillam preparatam 
in cacabo, qua mediante ryrmas .i. clufft possint glutinare .i. ver- 
clayben, quia valde nocet oculis fumus. Secundo non debent ligna 
torrida vel arida ponere circa fornacem nec ab extra vel ab intra 
ne causetur periculum incendy. Similiter neque stramina sint circa 
os fornacis. Eciam debent habere respectum ad fenestras et fene- 
stralia et scopare et mundare sabbatis et in alys vigilys sanctorum 
stubam et loca facere amena et affectuosa ; ad hec omnia rector 
fidelem tenetur habere sollerciam. 

ltem et scolares cuiuscumque etatis sint non debent in stratis 
facere longas moras sed sive a rectore vel parentibus mittantur 
pro vino aut panibus aut in alys commissis, statim debent re- 
dire cum bonis moribus, ymo nulli debent irridere pauperes vel 
mendicos sive canos i veteres, Non debent facere equitantibus 
cachynnos .i. schmuezen neque equos aliquali re percuttere nec 
illis in via obstare, quia equi per hoc erunt calcitrantes et cespi- 
tantes et tetanici .i. spetig vel scheuch et secuntur multa mala. 
Similiter neque cecos debent abducere de vera via ut cadant, neque 
debent intendere commercys chorrizancium in stratis et facere eis 
impedimentum, eciam illis que vel qui canunt celeymata sive eciam 
in nupciis et huius modi ; sed ubicumque sunt debent esse ministrabiles 
&d mensam infundendo, panes dominis prescidendo, discos apponendo, 
et ex hys fiunt placabiles deo et hominibus. Melius est enim 
habere rectorem XXX bonos scolares qnam centum scurrulares et 
indomabiles. 

Ttem abstinere debent se scolares a furtu a detraccione a 
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mendacio et nichil emere vel vendere sine sciencia et licencia rectoris 
et parentum suorum, nec debent ludere ad taxillos vel cartas, nisi 
rector sit presens; ymo nec debent blasphemare nec jurare per 
deum vel eciam membra Cristi, quia quociens fit erit peccatum 
mortale et ibi debet esse lupus etc. 

Item nullus scolarium debet se cum complice suo scolari per- 
cuttere pungnis .i. feusten vel trahere crinibus vel simul conviciari 
A. schenden nec parentelam suam, sed debet causam immediate 
referre ad rectorem, et si rector non possit rem: pacare, referatur 
causa ad plebanum qui iudex est in temporalibus scolarium scoleque 
defensor. Et notanter(?) nullus scolaris qui sub iugo est rectoris 
debet portare arma scilicet pugionem wlgariter einen tegen vel 
bipennulam .i. mordéxtlin vel baculum .i. kolben, sed simplex so- 
lum cultellum longitudinis unius palme aut paulo plus indifferenter. 
Et quicunque contra socium suum collectaneum arma extraxerit, 
subito omnes scolares illum debent exuere et quilibet dare solidum 
bonum, magister vero XV et locatus decem, et si amplius non 
destiterit, debet penitus excludi. Qui vero arma contra rectorem 
extraxerit ad ledendum eum, debet mox expelli et, excludi datis sibi 
viginti solidis bonis, et excluso potest eciam judex secularis ipsum 
punire, Siquis vero contra rectorem vel siqui conspiracionem fa- 
cerent, de illis idem sit judicium et debet rector conqueri plebano 
et si ab illo non receperint omendacionem tunc deferretur ad ju- 
dicem fecularem. 

Item rector locatus scolares debent se precavere dh. excommu- 
nicatis hominibus qui palam sunt excommunicati, ex quo eos oportet 
esse circa divina, ubi scolares pro angelis reputantur et clerici 
pontifices, quibus attente servire debent tam in choro quam ir foro 
et ubique, e& quandocumque audiunt canere sive legere v.: Gloria 
patri etc. sive Ihesus vel nomen Marie, debent facere veniam et in 
devocione sacramentorum debent se incurvare scilicet geniculando, 
similiter in accipiendo benediccionem sacerdotis et in recipiendo 
aspersorium et speciatim coram omni altari consecrato, crucifixo 
vel ymagine beate virginis apostolorum et aliorum sanctorum quo- 
rum festa celebrantur et coram omni sacerdote dei. Ex hac con- 
suetudine ibunt de virtute in virtutem. 

Item scolares non debent hospitibus et advenis adaquare equos, 
quos non habent in noticia ut puta parentum, et specialiter in 
Jago vel stangno .i. teich vel ubicunque est profunditas; eciam 
dato si adaquarent equos non debent eos facere natare .i. swimmen 
in syrtis aquarum .i. tümpfel, nec debent equos post adaquacionem 
facere currere, quia talis cursus eis mortalis est. Eciam tempore . 
estivale, quando scolaribus datur licencia se lavandi in Jago aut 
balneandi, semper debet adease rector scolarium vel locatus vel 
maiores attendere minoribus, ne quis eorum intret ukra medium 
corporis vel desuper genua aut coxas, et cum se una pars laverit 
altera intret e& prima super secundam expectent. Item neque debet 
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hoc tempus lavandi durare ultra duas bonas horas idest cuilibet 
parti una hora, quia si amplius fieret non possent evadere febres 
interpolatas sive intercutaneas. 

Item cum scolares adjuvant edituum in conpulsando circa vel 
post elevacionem sive ad responsorium ferijs sextis Tenebre facte 
sive mortuis defunctis sive cum debet fieri compulsus officy aut 
processionum missarum vel vesperarum, nullus scolarium debet 
alium repellere sed simul adjuvare et cum modestia simul cessare 
et non se ad funes suspendere neque ineptos depost fetantes 
clangores facere quia incautum est, licet hactenus vix potui pro- 
hibere. Vidi quondam ascendentem in fune campane vivum et ca- 
dentem mortuum sine aliquo signo vite. Cetera ergo suppleat 
discrecio rectoris etc. 

Item quilibet rector scolarium vel succentor eius debet ex suis 
scolaribus ordinare quatuor scolares, qui sint intonantes vicissim 
duo et duo, eciam ut in absencia unius aly assint, et consimiliter 
ordinet versiculantes quatuor et alios quatuor ad benedicamus, quibus 
ipse rector tabulam componere debet in scolis, ut sciant versiculos 
de tempore et de sanctis apostolis martiribus confessoribus et vir- 
ginibus, similiter et benedicamus festivale feriale pascale dominicale 
angelicum, et de sanctis ut supra premissum, et semper duobus per- 
fectis potest addere pusillum ad discendum et ad stimulandum pu- 
sillos ut reddat illos attentos et dociles, et videtur mihi sic bene 
esse ordinatum. 

Jtem in omni processione vexilla debent portare duo scolares 
mediocres, ut sciant habere retrogradum aspectum, ne fiant inter- 
sticin in processionibus etc. ut &., sed in processionibus rogacionum 
duo viri debent recipere statim ante portam et portare. [Item 
semper cum canitur Gloria patri debent genua flectere, similiter ad 
nomina Ihesu et Marie et sanctorum etc.] 

Item in processionibus rogacionum aut aliarum necessitatum 
non oportet scolares pusillos nec debiles transire sed pociores scientes 
canere letanias et exaudi et alia licita. 

Item in una parte viri et mares .i. una pars precedat, altera 
sequatur, ad tollendam confabulacionem iniquam, nisi pauci vel ho- 
nesti viri sint mulieribus precentores et canant simul cantica licita; 
e&iam sub precepto peccati mortalis ex qualibet domo adminus una 
persona debet ire cum crucibus et quotquot possunt pre labore 
senectute vel debilitate. Item inpregnate sunt exempte in talibus. 
Sed hew pauci secuntur viri et mulieres idem pauci dites vel sani, 
nam ecclesiastes dicit: Qui timet deum conservabit bona sua etc. 

ltem bonum esset, quod rector instaret apud magistros edi- 
ficiorum civitatis et consulatum, quod loca secreta fierent in muris 
duo vel tria, ut magni et parvi scolares in eis haberent digres- 
sionem et ne oporteret eos transire ante civitatem et fedare vias 
hortorum etaliorum locorum. Eciam vigiles uterentur hys secretis 
et non contaminaretur murus quod pre fetore senes nobiles quam 
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aly nequeunt transire, et ad hec ego eciam effundam preces. Item 
pueris oportet precipi ne sub aliqua pena fedarent murum et pro- 
iecerent lapides ad fraccionem arborum pullorum etc. 

Nec silendum est, quando rector omni anno in quadragesima 
debet legere maioris(!) auctorem peniteas cito etc. et juvenes in- 
formare de confessione, ut illam faciant coram sacerdote pudice et 
honeste non ridendo et cum manibus palpando aut caput hinc inde 
movendo, nec debet alter alterum impedire nec prope sacerdotem 
ei confitentem stare ullo modo, quia absurdum est et nocivum. 

Item rector debet scolas post exitum scolarium obserare et 
claudere, ne mala in ea perpetrentur, quod hew pluries factum est, 
et si sibi sere frangantur referet ad plebanum et consulatum ut 
ibi corrigantur. 

[Item a&diciendum est rectori cuilibet ne locatum vel succen- 
torem acceptet vel acceptatum licenciet sine consensu et licencia 
plebani, ex talibus gravia scandala suntexorta tam in choro quam 
in scolis et inter scolares. 

Et in hys omnibus casibus promittat rector et locatus facere 
diligenciam etc.] 

WCrecelius 


Zuy Fischartbibliographie. 


In Wagners Archiv für die Geschichte Deutscher Sprache 
und Dichtung I S. 12 f. fragte ich an über einige Abweichungen, 
die ich im Titel des Fischartschen Gargantua v. J. 1590 zwischen 
meinem Exemplar und den Angaben bei Goedeke und H. Kurz 
fand!). Es machten daraufhin E. Steinmeyor, W. Scherer und 
J. Franck (in demselben Archive S. 225 f.) Mitteilungen auf Grund 
der ihnen zu Gebote stehenden Exemplare, aus welchen sich mit, 
Sicherheit ergibt, dafs im Titel der genanten Ausgabe »Affentheur- 
lich« und »zur Grenflug« steht, nicht, wie Goedeke und H. Kurz 
angeben, »Affentheurliche« und »zur (II. Kurz: zu) Grensing. Im 
Üebrigen finden sich einzelne unbedeutende Abweichungen in den 
bis jezt genau verglichenen Exemplaren; namentlich findet sich 
in mehreren (zweien in Berlin, einem in Augsburg und meinem) 
am Schlufle der Widmung »Mutwtlliger« und »Hulprich« (mit ver- 
kehrt gesetztem d), wührend andere (ein Berliner und das von 
W. Scherer) dise Fehler nicht haben. Trotzdem darf, wie Stein- 
meyer a. a. Ü. bemerkt, an eine doppelte Ausgabe vom Jahre 1590 
nicht gedacht werden, Denn disen unbedeutenden Abweichungen, 
die sich leicht durch Ausfall und falschen Einsatz von Typen 


1) Ich benutze die Gelegenheit, um einen Druckfehler in meiner 
Anfrage zu verbessern. Kurz hat im Titel hinter erepit den Doppel- 
punkt ausgelassen, nicht — wie im Archiv steht, — evepit gegeben. 
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und würde es für eine Beleidigung ihres künftigen Eidams halten, 
wenn sie sich im geringsten merken liesse, dass sie eine Enthaltung, 
die uns in Frankreich auf lebenslang lücherlich machte, in 
Zweifel ziehe 1). 

ABirlinger 


Crailsheimer Juden- und Hebammenordnung 
von 1480 


'1 Ordinacio Judeorum 


Item summe placeret, quia ex jure convincitur, quod Iudei, 
licet cruorem siciant et potent laicorum et nos usuris depauperent 
ei quibusdam laudabile esse reputetur ut accipiat ab eis pecunias 
ad usuram etc. tamen cottidie nobis maledicunt, Cristum blas- 
phemant, beatam virginem Mariam subsannabunt, crucem Cristi 
criminibus varys confingunt irrident et conspuunt etc. obstinati nobis 
commorantur ex pessima licencia principum et ob questum eorundem. 

Item balneatores deberent eis deputare unum diem in septi- 
mana, quo ipsi intrarent balneum, et non omnes dies exceptos 
sabbatum. nam licet plures eis conbalneantur confabulentur et 
plus diligant quam proximum cristianum, sunt tamen boni adhuc 
sacerdotes et layci, qui nunquam delectantur eis commorari vel 
confabulari sine grandi necessitate, ergo nec in balneo eis cón- 
lavari. fetent enim et inficiunt balnea ex crudis malis aliarys suis. 
est enim cottidianus eorum usus commedere pipereata alliata et 
condimenta contra pestem et lepram et pauci eorum infirmantur. 

Item cum deferantur sacramenta ad infirmos seu in proces- 
sionibus quibuscumque vel in festis corporis Cristi, fugere debent 
et claudere suas fenestras et hostias, et si a sacerdotibus repre- 
hendantur in stratis, debent deponere capucia, etiam si non faciant 
ob reverenciam orucis Cristi, tamen ob reverenciam sacerdotum, 
quibus ipsi sunt obstricti ad dandum decimas et reme . .a defun- 
ctorum suorum et oblamina, non autem denarium professionalem, 
quia non sunt capaces sacramentorum ecclesie, sed in alys sunt 
occupantes loca Cristianorum. 

Item quicumque fidelium eis locat domos pro censsu, debet 
indicere Iudeis, ne furentur masculos, ne in eis exerceant prestigia, 
ne tractent aut conspiracionem faciant Cristianis, ne conveniant 
contra comune civitatis nec contra ecclesiam neo utentur veneficys 
aut maleficys, ne fontes infioiant veneno. et debent super hoc 
prestare juramentum. 

Item in omni quadragesima a dominica letare non debent 
Cristianos DNPER in jure vel extra occupare vexare vel pignora re- 


1l) Bemerkungen eines Malteser Ritters auf einer Reise durch 
einige europüische Láünder. Auszug a. d. Franz. Leipzig 1790. 8?. 
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cipere neque usuram de peccunia exigere indilate ad octavas pasce, 
quia ipsi & nobis nolunt impediri in diebus cenophegio !) vel alys 
suis festis et hec habent precipere plebanus cum brachio seculari. 

ltem in septimana lugubri scilicet a feria quarta post pal- 
marum non debent exire suas domos neque aperire fenestras usque 
in diem pasce, simili modo in diebus corporis Cristi et octava. 

Item Iudei ad nulla venalia debent porrigere manus nisi emptis 
ilis, sive sint fructus sive pulli sive pisces, quia est ipsorum 
astucia, ut nos inmundicias eorum tollamus. eciam verum est, 
quod omne quod tangunt vegetabile nunquam incrementum percipiet 
sed moritur debilitatur aut marcessit et hoc certum est. 

Item Iudei debent habere propria conventicula in certis locis 
et non circa capellas nec in publico foro neo se appodiare mer- 
cantys vel institis quia anhelitu suo tam zinciber piper zuccarum 
gariofila macia muscata et uvas passas et alia inficiunt suo anhelitu 
et salivis venenosis et pauci volunt illud intelligere, volunt enim 
cirea omnes artifices habere suum statum nobis nocendi. 

Idem Iudeis non debent tribui pignora preciosiora quam in 
valore duplici illius rei ipsis inpignorate, quia in hoc leditur co- 
mune bonum. [tem non debent viris supe? vestimentis uxorum nec 
sumptuosis mulieribus super vestimenta virorum accomodare pec- 
cunias et hoc sub precepto maximo et penis plebani ac consulatus 
vel prefecti, ex illo enim multa fiunt et facta sunt et hodie sunt 
et facta sunt adulteria dissidia inter coniuges, ut vix mulieres 
evadant mortem a viris. Si autem ambo coniuges petunt sibi 
accomodari, tunc licet. 

Item nullus consulum debet sciencia(?) sua Iudeis adjudicare 
usuram computatam et pro debito conscriptam vel summatam, 
quia non licet recipere usuram de vel super usura, non attenta 
sliqua litera desuper confecta sive principis nobilis aut alicuius 
potestatis. 

Item non debent eis dari litere sigillate pro debitis suis et 
peccunys concessis et pignoribus nisi cum sciencia testium fide- 
dignorum puta adminus duorum consiliariorum, quia cum suis 
iniquis literis prescribunt sequentes usuras e& denudant comune bo- 
num in tali modo. 

Item et Iudei non debent spaciare in muris vel super muro 
civitatis neque in cimiterys nec in capellis foras civitatis, quia 
vidi ymagines Cristi transfixas multis voraminibus, et hoc de Iudeis 
presummendum est, et mihi relatum quod pertranseant capellas 
huiusmodi. Quare placeret, quod domini consiliarij una cum li- 
cencia domini prefecti et, judicis facerent decretum, ne aliqui pueri 
ascenderent murum, quia eum stercoribus polluunt, quod vigiles de 
hoc conqueruntur, etad . .. p... ymo proiciunt lapillis de muro 
gallinas pullos pavones et arbores et annichilant gramina et hortos, 


1) Laubhüttenfest: cxqvonjyu«. 
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ymo proiciunt et frangunt vitra et fenestralia et multos clamores 
ineptos faciunt. 


Erklürungen. Ich habe die Sprachfehler des Originals 
stehen gelassen, z. B. confingunt st. configunt (sie durchbohren 
das Kreuz), hostias st. ostia, marcessit st. marcescit. Pipe- 
reata —  piperata, Speisen mit Pfeffer. Alliata (in der Hs. 
steht nur alliat), offenbar dasselbe wie weiter oben aliaria 
(aliarys — alliariis), Speisen aus Knoblauch oder mit Knoblauch 
angemacht. Oblamina ist deutlich, es sind wol dieselben Ab- 
gaben gemeint, die gewóhnliche oblegia, oblagis u. à. (daher Oblei) 
genannt werden. Aber was sind die remedia defunctorum? 
degn so wird zu lesen sein (es steht in der Hs. reme mit über- 
geschriebenem a dahinter). Appodiare se, sich anlehnen; mer- 
cantys von mercantia (Ware); institis von einem nach in- 
stitor (Krümer) gebildeten instita (Ware die im Détail 
zu verkaufen ist). Gariofila — caryophylla (Gewürznüglein). 
Macia muscata Muscatnuf; macia ist im Mittelalter Neben- 
form von macis (Muscatnuf)). In der Hs. steht übrigens nur 
mac mit folgendem Zeichen der Abkürzung. Im letzten Absatz 
ist von den zwei nicht vollstándig lesbaren Worten das letztere 
durch eine sonst in der Hs. mir nicht vorgekommene Abkürzung 
afisgedrückt: pj. 


2 Obstetricum ordinacio 


De obstetricibus placeret, quod omni angaria!) vel saltim bis in 
anno facerent juramentum fidelitatis circa inpregnatas sc. illas 
avisando ut essent temperate in cibo potu labore incessu et absti- 
nerent se ab ira et huiusmodi presertim cum essent vicine partui. 

Item quod tempore partus non recedant a muliere laborante 
sed caute provideat de ipsam alliquando confortando et animosam 
reddendo, cum bonis bona verba dando, cum rudibus acriora prout 
necessitas exposcit, et cauta sit mulieres allevando sc. ut habeat 
copiam adiuvancium et camissiam in tangendo ipsam et adju- 
vando etc. 

ltem provideat se, ne pira sint in domo parturientis vel circa 
eam ullo loco, ut dicit Galienus, nec introeat ventus horribilis ad 
locum puerpere neque assit pluralitas mulierum nec clamores nec 
multa lumina neo clangores, et si mulier sit delicata et fortis ante- 
feratur eius nasui combustum coreum?) vel combustum cornu, 
quia deprimit talis odor ad pariendum, et si esset tam vicina par- 
tui et fetus in via, insuffletur ei parum de elleboro albo .i. nyes- 
burez, quod si non habetur statim recipiatur de pulvere strigili 


1) Angaria (Frondienst) — Fronfasten, die 4 s. g. Quatember 
(quatuor tempora). 
2) corium Leder. 
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equi quod idem facit. Item radix pollipody !) ligetur ad coxam 
super genu et pariet. 

Item sit sollicita ad lavandum puerum et non nimis calide, 
qui si post liniretur anxie amea ?) vel aneto nunquam pacietur 
maximum frigus, si levetur vino semper integer manet. 

Item ipsa obstetrix cum digito suo anulari*?) vel cum uno 
grosso bohemiali vel consimili [debet] solvere lingwam pueri et 
mundare os et gingivas et lingwam et tres guttas sibi immittere 
vini optimi, ex hoc sanum obtinebit caput, et mundatus sic offe- 
ratur ad baptizandum, et si tali modo non solvatur lingwa ipsius 
post triginta dies solvetur sibi cum.scara .i. flieden *) et statim 
tradatur matri ad sugendum. tem si sugere nollet, ungatur pa- 
pula .i. caput mammille cum lacte amigdalarum vel cum medone 
aut melle. quod si mulier careret lacte, conteratur feniculum aut 
coquatur in bono vino vel aqua et bibat et habebit augmentum 
lactis, ei si papule sint nimis parve, ligentur cum ligamine ab 
ante ad tempus et sic fiant habiles ad os pueri. 

ltem ante proximitatem partus faciat obstetrix puerperam 
sedere in cupa cum aqua tepida et non fervida decoccionis ble- 
torum") malvarum arthomesie) camomille violarum que sunt molli- 
ficative. Si vero non appeteret balneari, tunc ungatur oleo olive 
vel violate?) circa ylia ex opposito wlve?) et idem os wlve un- 
gatur et circa pectinem et faciat cum fortibus viris aut, mulieribus 
ascendere et descendere gradum, tantum precavere a vento et fumo 
et a frigore et a nimio calore. 

Item interdum ex malis aeccidencys impregnatarum tempore 
partus debilitantur, quod nequeunt se juvare sc. anhelitum ad 
interiora et inferiora impellendo, et plures moriuntur et sencientes 
se morituras petunt puerum evelli per scissuram et in tali casu 
Bollers obstetrix debet prescidere latus ?), dextrum autem non, cum 
cor viris sit in sinistro et, mulieribus in dextro, et incipiat a parte 
inferiori circa pectinem supra scindendo ultra bonam palmam et 
cum sua manu inuncta oleo subtiliter ammoveat intestina et infir- 
mam faciat iacere supinam .i. capud aliqualiter deorssum, donec 

1) qospotve. warscheinlich vulgatum. 

2) Wol — ammi, ammium. Verschidene Pflanzen dises Namens 
waren officinell. Aus der deutschen Namensform Ammei mag das obige 
amea gebildet sein. Es passt dif zu anetum (hier wol Anethum 
graveolens Dill da beide Pflanzen zu den Doldentrüágern gehóren. 

9) Der kleine Finger. 

4) Gekürzt aus vliedeme, dif! aus phlebotomus (Mefler zum Ader- 
laf), rein deutsch Lafeeisen. 

B — blitorum v. blitum (Melde). 

6) — Artemisia. 

7) Wol — violeta, welches für viola vorkommt. 

8) vulvae. 

9) Der Kaiserschnitt wurde im Mittelalter regelmàfig auf der 
linken Seite gemacht. Vrgl. Haeser, Geschichte der Medis. (1. Aufl. S. 300). 
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matricem attingat, tunc inclinatur ad latus apertum, ut bene sciunt, 
et faciant puero solucionem secundinarum !) etc.  Mulieri vero, si 
nondum mortua etsi habet signa vite, ponatur subtiliter in dorsso 
et fiant tres vel quatuor ligature wlneris cum acu et filo sericeo 
aut subtili et desuper longum emplastrum de ovis tribus et stuppa 
canabj et si haberi potest pulvis boli armenici addatur et ligetur 
emplastrum super wlnus et detur ei modicus potus vini optimj et 
si supervixerit et racionata fuerit, detur ei in potu de radice con- 
solide maioris i. swarezburcz, et in vino coquatur polium mon- 
tanum et detur ei et deo favente sanabitur. 

Item si mater premoritur, infans ponatur in Bombace i. pawm- 
wol aut lana succida?) et custodiatur ne tangat lana os eius et 
detur de lacte alterius lactantis vel capre guttandum et cottidie 
tres guttule vini odoriferi et inponatur sibi digitus auricularis et 
Bic fit consuetus ad sugendum, fiat pulmenculum primo de amilo ?), 
et digito annotato assuescat pulmentum summere et sic potest puer 
salvari et ipsa mater misericordiam dei aquirere cum benediccione, 
et talis puer cognomine dicitur prescisus. 

Item omnis obstetrix debet secum habere de speciebus odori- 
feris sc. galange muscate gariofila cinamomum et alia aromatica 
Sicut muscum olibanum mastix campforam laudanum et similia, 
quibus mediantibus confortet debilem et si non est delicata faciat 
fumum de corio vel cornu vel stercore equi. ltem lauri bacca 
trita in vino prodest. Item gagathes alba pulverizata data facit 

arere. 

, Ich teile dise beiden Ordnungen mit aus dem Crailsheimer 
Pfarrbuch, das um 1480 von dem damaligen Pleban Johann Satler 
angelegt wurde. Aus demselben ist auch die im vorigen Bande 
der Alemannia abgedruckte Schulordnung entlehnt. Eine genauere 
Beschreibung der Handschrift habe ich in der Zeitschrift des Histo- 
rischen Vereins für das württembergische Franken X S. 37 (1875) 
gegeben. 

WCrecelius 


Zur Crailsheimer Schulordnung 


Die Schulordnung ist entlehnt aus einem vom Pfarrer Johann 
Satler (1 1482) um 1480 im Interesse seiner Pfarrei angelegten 
Buche, in welchem aufer einem Kalender zur Eintragung der 
kirchl. Localfeste und Memorien die Renten und Güter der Kirche, 
sowie Instructionen für den Geistlichen, die Caplüne, den Schul- 
rector, Küster, Totengrüber, über die Juden und Hebammen ver- 
zeichnet waren. 


1) secundinae — secundae, Nachgeburt. 
2) lana succida od. sucida, frisch geschorne Wolle. 
8) Amylum oder amulum, Kraftmehl. 
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S. 247 Z. 16 v. u. laris ist sehr undeutlich geschriben, es 
kónnte auch leucis gelesen werden; beides vermag ich nicht zu 
deuten. 

S. 258 Z. 21 v. u. ist statt etc. zu lesen et sic, welches, 
wie ich nachtrüglich gesehen habe, in der Hs. so abgekürzt 
wird: et^. 

S. 258 Z. 24 v. u. das fraglich als nostre gegebene Wort 
ist uere (verae) zu lesen. : 

S. 260 Z. 10 v. o. ist statt temporalibus zu lesen talibus. 

Die in der Schulordnung aufgenommenen deutschen geistlichen 
Lieder gehóren zu den ültesten Aufzeichnungen solcher, die be- 
stimmt datiert werden kónnen. 

Das Lied »Mittel vnsers leben czeit« ist die Uebersezung 
des bekannten »Media vita«; die vorliegende Fassung weicht von 
sümmtlichen bei Wackernagel (Das deutsche Kirchenlied II S. 749 ff.) 
vielfach ab, namentlich in der 3. Zeile. 

»Santa Maria ste vns bey« ist eine Variation der Litanie 
»Gott der vatter won vns bey« von welcher Wackernagel II S. 517 
—520 manigfache Fassungen gibt, die álteste aus dem Münchener 
cod. germ. 444 vom Jahr 1422. Die in der Crailsheimer Schul- 
ordnung stammt nach deren ausdrücklicher Angabe aus Oberbaiern. 

Die Litanie »Sandt Michel im hymel thron« kann ich nicht 
weiter nachweisen. 

Von dem alten Ostergesang »ÜCrist ist erstanden« erwünt die 
Schulordnung nur zwei Strofen; sie kannte ihn also etwa in der 
Gestalt, wie er bei Witzel im Psaltes Ecclesiasticus steht (Wacker- 
nagel II S. 726). 

Die Uebersezung von »Surrexit Christus hodie« (Anfang 
»Erstanden ist der heilige Christ«) teilt Wackernagel II S. 733 ff. 
in sechs Fassungen mit, von denen die ülteste Aufzeichnung in 
einer Breslauer Hs. von 1478 steht. Die in der Crailsheimer 
Schulordnung weicht von sámmtlichen sechs wesentlich ab. 

Die Prosa von der Himmelfart »Crist fur gen himel« steht 
mit ihren spáteren Erweiterungen bei Waokernagel II S. 744 ff. 

Das deutsche »Veni sancte spiritus« s. bei Wackernagel II 
S. 748, wo unter Nr. 986 zwei Aufzeichnungen aus Münchener 
Hes. des 15. Jahrh. mitgeteilt werden. 

Den Gesang »Got sey gelobet vnd gebenedeyt« hat Wacker- 
nagel II S. 748 aus dem Trutebulschen Enchiridion von 1524 um 
eine Strofe erweitert, sonst zimlich in Uebereinstimmung mit dem 
Texte in der Crailsheimer Schulordnung. 

Der Hymnus »Ave vivens hostia« steht in »SchÓne, alte, 
Catholische Gesang vnd Rueff. Tegernsee 1577« und im Speye- 
rischen Gesangbuch von 1600; daraus bei Wackernagel I S. 240 ff. 
Der Text in der Crailsheimer Schulordnung hat hier und da bessere 
Lesarten; es felen ihm aber drei Strofen (die 14. sowie die 17. 
und 18. bei Waokernagel) Das in der Schulordnung zwischen 


Birlinger, Alemannia IV 1. 2 
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den einzelnen Strofen des Hymnus eingeschobene deutsche Lied ist 
mir sonst noch nicht vorgekommen. WCrecelius 


Mín allerliebestes suzelin! 


Das in den Amores Sóflingenses, im 3. Bande dieser Zeit- 
schrift S. 141, 142 und 143 vorkommende Kosewort suzelín hat 
der Herausgeber in demselben Bande S. 296 besprochen und es 
zu dem schwübischen Worte suzeln — lecken, schlecken, schmaz- 
gen gehalten. Ich móchte, auf anderweitige, ültere Erscheinungen 
dieses Ausdruckes gestüzt, die nahe ligende Ableitung von süeze 
(sü)) nicht von der Hand weisen. In einem andern Sinne vermag 
ich wenigstens das Wort nicht zu fassen, welches ehemals der 
Minnesinger Tanhuser XI, 3, 5 (bei v. d. Hagen MS. II, 93s) auf 
vüezel reimte in folgenden Versen: 

Nà tanze eht hin, mín süezel! 
Só hol, só smal, só wurden nie kein vüezel. 
Auch Oswald von Wolkenstein bedient sich einmal dises Aus- 
druckes in der nasalierten Form süenzel, vergl. deffen Ausgabe 
von B. Weber XXXIX, 1, 11: pleib hie, nit eyl, mein trauter 
Küentzel süentzel! Wenn es ferner in dem Büchlein der Nonne 
von Engelthal S. 43 heisst: [si] sprach zü dem kindelin: liebez 
kint, wie haist dà? dó sprach ez: lésus suzzelin! so ist es doch 
auch hier noch fraglich, ob man bei suzzelín an einen saugenden 
Knaben zu denken hat, oder ob man das Wort nicht vielmehr — 
Süezelin süezel zu fassen habe, vergl. Lexers Handwórterbuch 
IL 1288. Anders steht die Sache da wo das Wort als Zuname 
gebraucht ist. So erscheint um das Jahr 1380 ein gewisser 
Betzold Sutzel von Mergentheim im Hennebergischen Ur- 
kundenbuche ed. Schóppach und Brückner III S. 106, 4— 7. Hier 
ist es mir auch sehr warscheinlich, daf! dise Benennung nicht mit 
süeze, eher mit dem bei Schmeller-Frommanun II, 350 verzeich- 
neten sutzeln — zutíchen (vergl. Mundarten II, 240) saugen, 
sutzel-— etwas an dem Kinder saugen — zusammenhüngt, sowie 
daf) dahin auch das schwübische suzzele (bei Schmid 521) — 
Schweinchen (im obersüchsischen Ofterlande und in Düringen 
Kufch-fechweinichen) gehórt. Findet fich doch schon bei 
Albrecht von Scharfenberg suz für Bruftwarze, Zitz, so in seinem 
J. Titurel 5941, 3: heizet im nemen den suz zur tenken síten; 
vergl dafür zutz in Frommanns Mundarten III, 544. Und wie 
suizeln je nach dem Dialect mit zutzeln wechselt vergl. 
Schmeller IV, 297, so findet sich ganz dem obigen sutzel ent- 
sprechend bei Muscatblüt auch schon zutzel und zwar im Sinne 
von Mündchen oder Weinheber, so in den bekannten Weingrüflen 
12, 14 (Altd. Blátter von Haupt u. Hoffmann I, 409): 
Wenn sein flasch vol ist desselben strutzel, 
So vast er dannoch ein mass in den zuizel. PFedor Bech 
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unefmen, bi unfec fiber Ge-tam unb otter von. GDit toieber in feinen Sbienft 
9egogen, fofglid) ims toieber Det fidj unter Gottes eegen ju berforgen bie Gelegenleit. 
Amb bag SSermógen faber rvitb ; unb ju bem Gribe biejezfalb fotoob, cl$ aud) benebenft, 
bo una ber Beit unjere Bet; BL. Sanbídfrt au& mod; 2500 Ghulben. Capitalien, mit 
395 jl. aus[efenbe: befoleidjen au5 eimem Capital Bei ber Gtobt Tultfingen von 
900 Gitben bie bon Anno 1736 inclus. mit 175 jI. reftierenbe Sinnfe, beborab ba biefe 
Gelber quaest. von mir ber Gfe-irau umb Rute tfeil$ beygebradit, tfeifé geertet 
Tinb, gu Sódjt-totfringlidter Séegabfung wmjrer fjieigen Cifulben, umb anberer 
Siotbusift, oue meiteren Stmtanb etridytet uxb ..... modjmafi geni submiseissimo 
bitten, bie odjfürf. . . .. . gnábigft an feine SBefórbe exgefen gu laffen. .. .. SBilffagr 
bie Benbes-Siátlerfidje Clemenz Gur. ..... vit goeifffen Láfit, affo berfidjern roit bie. 
L NM mit gebenslánglideunteztpánigftsgeborjamitem .. ..... "3Biticot«fegutbigft 
3i terefren, unb berjarren ...ssssss 


Orbiumgen. für ben 2Pfarrfeffer, beu. Qüefner 
nb bem Qofengrüber iw Graisfeimt wm 1480.5 
SRitgeteilt bon Dr G. 3Rebring. 

I 
Erbmmg für ben qrarrfelfer. 


Nota ordinationem c oadiutorum in statufamiliaritatiscorum 
Wü&ndo assumuntur ut se sio gerant et faciant salva tamen meliori 
9inatione aliorum. 

— 

7) fu$ bem Grail&feimer 3Bíartbudj, ba$ SXag. gol. Cattlez, SBjatrer in Gr., 
m 1480 jufemtmenjdrcieb, Sot .Grecelius [don 1875 im ber geitldy. b. Dift Ber. 
» Jtt. Sjramten (10, 1875, € 31 ff. u. 119 ff) eim flenborium mit Gintrigen über 
X Gottesbienft umb Simiberjarien berdfentliójt. ym gleidjem Qafr bradite er in 

"monnía gb. 3, €; 247 bie merftvürbige unb eimgigartige Cidulorbmumg, umb im 

"ben eóenba (Bb. 4 C. 12 umb 14) bie Quben- umb bie Qebammenorbmung 

mel ntditrigrifjen Sfnmerfungen gur Gdulorbmmg pum Sfbrud. Jie brei oben 
"Weeitlen Drbmumgen aué berjelbem Qarbíórijt, bie ingoifden quB bem Meli 
bd rerelius on bas $t. Cilaatéatdjib in Ctuttgatt getornmen ift, [iv unfezà Biiffena 
Beute ungebrudt gebíiebem. Cie [imb für bie Geldjite umb Drgnmifation bes 
Fatti im SRittefafter pon fofem SBext; in monde Sunttem merben fie ergángt 
'$ Wuifüfrungen über bem Olotiesbiemft w. c., bie bie Cdjulorbmumg entbült. 
fei vermieien auf 185. 12 ber SBüctt. Ge[djicjtéquellen, 1911, €. 149, ivo eine. 

3s "n3 für ben adiutor an ber Spjarrfirde iv Sorá vom 1511 ftebt, ub G. 131, 
"-, bo Dertponbte Giteratur aufgefiübrt ift. — 3ur &djulorbmmg merben fier einige. 
$e Wrmertunger. beige[flgt, beren 3tolvenbigleit au$ ber (von Grecefius im 


78 Ste$ring 


l. In primis ut facist fidem de sue ordinatione condicione et 
scientia et an sciat actus ecclesie vel saltim de hiis velit informari ut 
fiant iuxte ritum ecclesie cuius velit esse adiutor. 

2. tem ut faciat plebano stipulata manu et vice sacramenti fidem ut 
sit sibi fidelis ac obediens in omnibus licitis debitis honestis ac necessa- 
riis, circa divina officia assistentium faciat et sic sine remurmuratione. 

3. Item de sacrificiis quantumcumque sibi in ecclesia filialibus 
aut aliis ad ecclesiam spectantibus aut provenientibus (offertur), 
similiter de pertinentiis plebani in solidum spectantibus faciat presen- 
tationem sine diminutione vel det componatori!) ad presentandum. 

4. Item quod nulla votiva neque tricenarios?) aut comparationes 
missarum assumat sine licentia et seitu aut consilio domini plebani. 

5. Item in choro cum presens sit faciat assistentiam scolaribus 
in psalmodiis, etiam in casu cum non adesset succentor, et hoc iP 
vesperis vigiliis e& mattutinis. 

6. Item si spatietur in ecclesia, fiat circa chorum vel in choro 
competenter, ut compleat horas, ) sed nec faciat circa sedes mulierum 
neque eis confabuletur nisi in licitis et honestis et cum aliqua rationa- 
bilis causa exigat. 

7. Item de personis ipsum requirentibus pro audiendis confessioni 
bus, pro adportatione et administratione sacramentorum videlicet 
eucaristie et unctionis olei sacri vel ad intronizandas*) mulieres decum- 
bentes ex puerperio nullam faciat excusationem vel longam moram 


allgemeinen jec lorcett entgijfecten) jtüdtigen unb teitveife faft unlejezfiden Grit 
b. Gottferà fid) exgibl. Wlemannia 3 G. 247, 8. 95 b. v. ftatt expetere T. competere. 
B. 16 0. 1. ft. areuata [. curvata. f. 110. u. manuum. C. 248 f. 6 t.o. mad) pealm? 
fege eim antiphone (bie fánfig teiberlebrenbe Sófürpmmg am. ift naiürfid ümmtet 
mit biefem BBort aufgufüfen). 8. 22 procedant. 9. 31 scilicet ft. sed. 8. 36 festivando- 
B.88tidelibue. 8.47 Sine (i. Sive. antiphona tote, sequatur. C. 249 8.28 nad 
notfíügefigu: amen. Q. 99 [treidje Nota. In ijt berjdjciebem für Item. Gi 951 9-3 
sequencia jt. equencias. 3. 25 Christ jt. Christum. C. 208 3. 2. similiter ft. super- 
$24 mater fb nostre (rit vere, rvíe Grecefius in Semonnia 4, 17 orjdágt). 9 3L 
fistnlarum. vocales in. 9.39 Cisioianus. C. 959 9.1 unde ft wm. C. 960 8. 59 
defertur. 25 locatus quam scoleres. f. 31 elevacione ft. devocione. 9.39 spec 
alites. C. 961 8. 5 b. w. in muro jt. in muris, C. 969 9. 13 illi t. ibi. 

?) Biditiger campanatori — campaniste f. 1. IL. 

3) officium 30 missarum, quod totidem diebus peragitur pro defunctis. D 
Cange. 

*) scil. canonicas. 

*) intronizare cuijegnen, bor bem erjten Susgang. 
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*td habeat diligentem prospectum et affectum de salvatione snimarum 
fam intra muros quam abextra neque exinde extorqueat aliquam pecu- 
Tiam preterquam licitam etiam de nichil habentibus et pauperibus, 
Quorum privilegia semper salviora existere debent et observari, sed 
Quicquid sponte sibi offertur recipiat, secus tamen de habentibus. 

8. Item. quod quemlibet in statu vol lecto egritudinis decum- 
bentem in confessione informet, etiam extra confessionem coram sibi 
SOhiunctis, ut testetur aliquid ecclesie, ubi petat sepeliri, ne videatur 
intestatus mori, non obstante quod si& daturus domino servus vel 
Ancilla, et iuxta posse suum et; liberum arbitrium, verbi gratia si esse(t) 
Pastor aut alterius artificii vernaculus, testetur denarium vel obulum, 
"tt se Christo conformet, qui omnia testatus est patri pro nobis. 

9. Item in confessione audienda sedeat pudicus et affebilis et. 
SPedaliter in XLma et inquiret primo habite salutatione, ubi sit 
Confessus et, quale sit suum nomen et status et an faciat primam suam 
hoc tempore confessionem et on libenter confiteatur, et inducat confiten- 
lem ut se animosum reddat et voluntarium ad confitendum, quia in 
10€ foro non melius lucrum quam animarum. 

. 10. Item mon faciat acceptionem personarum illicitam, quia 
liceret debiles et senes infirmos et. quibus incumbunt labores et mini- 
Veria exercere preferre et preassumere aliis et hoc cum moderamine et 
Venignitate, et nulli confitenti incutere metum, quia in illis consideratur 
"Onfemsoris felicitas et industria, quia evangelizat bona ter bonos 
"0€ pedes proourantibus pacem!) inter Christum et peccatorem. 

.ll. Item sit cautus de maximis casibus episcopalibus et, aliis, 
rw Inponaí emendas inconvenientes, etiam in criminibus enormibus 
"dis habeat consilium et informationem domini plebani, ut 

*XDost fiat despectus illius peccati etnon fiat amplius. Sed note incasum 
J"O quis diceret: Ergo propter vestram industriam hoc delictum 
fonfessus sum. et vobis et nunquam alteri nec amplius confitebor, sed. 
"Put dei peto expedire, certe consulo ipsum absolvendum esse et 
Naltentinm iniungendom. Temen potest accipi ab eo iuramentum de 

Quam amplius tele deli rando. Penitentie non sint 
Mrbitrars. ipl delictum perpe! : 

12. Item iuxta qualiteter confitentium debet infligere peniten- 
Secundum ut, videbitur expedire et penitentibus debet, promovere 


J) 98, sum 1, 15. 
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veniam ecclesie matris scilicet sanctorum Kiliani etc. in Herbipoli cum. 
notifieatione quod ecclesie parochiali exinde pars sequatur. Etiam 
si iniunxerit missas, comparare non debet sibi ad legendas easdem nec 
consocio apropriare, sed dicere: si voltis ut ego vobis legam, oportet 
fieri et debet de licentia domini plebani. Nam ex talibus maximum 
detrimentum (fit) ecclesie et cooperatoribus, quia in una XL9* 
iniunxerant ultra ducentas missas etc. 

13. Item non debet habere cum consocio vel coadiutore de confessis 
conspirationem, scilicet ut: ego volo illam et tu aliam audire vel equae 
liter, ut factum sepius est in preiudicium animarum multorum, quis 
in tali casu mulieres etiam suspecte sunt remittende plebano vel ultre. 
ut coherceantur illarum mala que tem publice quam occulte impudice 
peregerant, 

14. Item consequenter debet facere quilibet diligentiam de adulteris 
et de patrociniis talium ut cum consilio plebani condignas habeant 
poenas et de talibus rebus sistant. 

15. Item de familiaribus suspectis et infidelibus ac parentes et 
magistratum non honorantibus eis detrahentibus ac bona eorum 
diripientibus aut subtrabentibus aut male expendentibus et specialiter 
circa ludentes in cartis et deciis e& rebus — — — faciat diligentem 
informationem et inquisitionem ut restituantur et amplius abstineant 

16. Item faciant diligentem inquisitionem de confessionalibus et 
professionalibus et constitutis oblationibus et sacramentalibus, scilicet 
de baptismo, de professionsli, leibden.), ólschilling, decimis 
et aliis, etiam quilibet confitentium tenetur dare sein peicht* 
gelt, pro statu cooperatoris specialiter in XLw*, consimiliter de 
remediis plebani et sociorum presentis, intronizalibus?) et aliis licitis- 

17. Item quod quilibet tenetur dare equalem portionem de pro 
venientibus in statu divinorum ex ministerio sacramentorum intr 
vel extra muros quocunque modo sibi provenientibus circa divin 
ministeria consueta, etiam temen non aliquam illioitam novitate 
facere vel extorquere sine licentia plebani. 

18. Item libris horarum ae aliorum omnium sibi aecomodstorum. 
tam in ecclesia quam in dote debet uti cum diligenti observatione: 
ne maevlentur per luminum stillas aut manus non lotas vel eti& 
per alia deformia, similiter et missalis divinorum et alios libros. 


?)b.5. Sebpjenig. — ?) [o Siem. qu $7. 
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19. Item quilibet tenebitur sibi facere registrum, in quo scribat 
proventus ab ecclesia de presentiis et aliis, ut ex his, quando recesserit, 
Plebanus sciat statum in qua aquisitione sit, quia credit ipsam plebanus 
55e nimis exilem, et hoc nulli coadiutori vergit in detrimentum, etiam 
hactenus non est plebanus de hoc informatus, cum tamen scire deberet, 
quia secum portabit; pondus diei et estus animarum.) 

20. Item tempore quadragesimali debet caute perquirere nomina. 
Confitentium, puta confesso tali subsubulire videliceb: ecce quero 
Domen tuum scribendum obedientie tue christiane, iuxte regulam 
Tali quinti decretalium Omnes utriusque sexus, secundo ideo ut plenarias 
indulgentias consequaris, tertio et finaliter ut non cum non obedientibus 
** non confitentibus maledicaris, quia opportet plebanum tales evellere 
* presentia et bannire donec redeant etc. et ex tali ordinatione faciliter 
Inveniuntar rebelles et. ne eis detur communionis sacramentum, quia 
tota terra posset absorberi et potius easet in terris iaciendum sacramen- 
*um eic, Heu habeo plures in ditione mea, quibus etiam brachium. 
*eeulare comminatur punire etc. 

21. Item nullum iurgium dissidium aut conspiramentum debet 

e contra plebanum capellanos aut eorundem et nostrum omnium 
'miliares, sed eos digne ut plebanum venerari. Item non debet sine 
licentia. pleboni alicui capellanorum neque consiliariorum civitatis ali- 
Sum processum in cancellis sive mandatum insinuare sine licentia 
Plebani. Quodsi aliquod iurgium inter cooperatorem vel cooperatorea 
"epellanum vel capellanos et familiam plebani oriretur, heo eadem 
Pausa sederi et concordari debet per dominum plebanum et capellanos, 
3i si non possent concordare sive inter plebanum socios capellanos 
Yel familiam, totum et sine alio strepitu debet concordari et stare ad 
-"'arationem fraternitatis sanioris partisque diffinitionem. — Etiam. 
is Aliquod Brave mandatum superveniat, non exequatur sine licentia 

i decani vel diffinitorum capituli aut; capellanorum, 

22. Ytem quando aliquis miserabilium personarum et pauperum 

Sacramentis providetur et idem mortuus ad sepulturam inducitur, 
UUn exequi septimo aut tricesimo peragitur, et si plebanus de 
Pro remedii sui cis remiserit, ipsi quidem socii debent vel ipsorum. 
Wi interest, ctiam debet facere misericordiam in recipiendo et nichilo- 
Pinus a4 sepcltursr, illius vel illorum transire oum collectis et consuetis, 
Rs privilegia talium latiora debent esse quam divitum. 

) animarum (deint nadjtrügfidj beigefügt. 
C18. gg. 101. e 
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23. Item quicumque inter cooperatores in statu senior existit et 
ense presens, ubi plebanus comedit, sive commensalis alterius sit 
vel alter eorum, qui presens est, tenetur dicere, si non seniorum aliquis 
pute capellanorum intérest, Benedicite et Gratias deo. Consequenter 
liceret circà divina, eum idem cooperator sit vacans vel fieri posset, 
ad altare pleb&no ministrere, ut puta Adiutorium dicendo aut officium 
querendo vel Sorporale ctm calice ornando. Item in respondendo, si 
idem socius vélit misse interesse. In festivitatibus principaliter fieri 
debet solitum inisterium, similiter cum plebanus velit transire cum. 
Sacramentis, 

21. Item vult dominus plebanus, ut circa horam debitam se ad 
prandendutm vel censndum disponat, nisi legitime fuerit absens vel 
prepeditus, et presertim tempore estivali circa pulsum vesperarum sit 
pro cena sumenda, et temipore yemali ad minus assit circa pulsum 
laristegii,") paulo post vel &tté sine dolo nisi habeat causamrationabilem 
excusationis, 

25. Item si aliqua dissensio vel disceptatio fieret verbalis auf 
odiosa videlicet inter plebatum capellano scooperatores rectorem 
scolarium vel familiam pleb&üi in mensa zecha vel qualitercunque 
exorta?) insurgeret, in dote tarnen vel alibi in presentia plebani, nullam 
de hiis debet facere cooperatot nec rector vel famulus aut famul* 
plebani accusationem et clamorem coram laicis, sed spectare debet 
ad concordantiam et decloratiohem plebani, nisi fieret ibi manualis 
lesio vel iniuria, que in tali emergenti cosu debet vel potest revolvi 2d 
decanum et capellanos et pleb&nos, et si non possent concordare e$ 
pacare, tune debet stare in detlaratione confratrum, quando cele 
brstur vel convocatur fratemnitáe, sanioris partis absque omni alis 
delatione, nisi per fratres fieret remissio ad superiores et esset violenti& 
facta enormis etc. 

26. Item unusquisque debet supportare onus vel onera alterius 
in sua absentia, donec presens fuerit et commodose ministerium suum 
in sacramentalibus perficere valeat. Quod iidem facere tenebuntvF 
in commisso vel absentia ipsius domini plebani, cum cooperatore 
divinorum more fidelium canum vigilare super gregem comumiseal? 
debeant, more fidelium levitarum. 

21. Items nullus post cenam debet exire dotem sine licentia vel 
consensu plebani vel sine significatione loci ubi inveniri debet, alter? 
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tamen remanente vel modo premisso causam exitus demonstrantibus, 
ltem neque in die debet tabernis immorari ludendo in taxillis vel cartis 
Yelin alea, preter quam pro simplici valore zeche vel consimili pecunia, 
Tec ibi facere blasphemias. Sed cum alii honesti viri assurgunt in 
debita et competenti hora dormiendum, ipsi etiam vel ille, qui absens 
8t, debet dotem intrare &c domum post se claudere nec apertam 
Simittere, ne dampum subsequatur per furtum etc. 

28. Item plebanus tenebitur cuilibet sociorum dare in qualibet 
&ngaria, quam in ministerio complevit, unum aureum renensem boni 
Valoris vel tottidem peccunie usualis et currentis, vel simul quatuor 
Si annum compleverit. Etiam in casu quod quis ex legitima sua 
necessitate de peccuniis indigeret, debet sibi dari per plebanum valor 
Pimidi floreni et quandocunque alicui deservita peccunia dabitur, 
Sebet significare manu propria et dare plebano, ne causetur dubium 
Se non solvendo, quod mihi factum fuit per dominum Burcardum 
Laur, quamvis ipsum expedivi realiter et cum effectu. 

29. Item in omni prandio vel cena debitur presenti cooperatori 
"una media mensurs vini de cellario plebani vel alterius, de quo in mensa 
Solitus est plebanusmet bibere. Secus antem in festivitatibus vel 
Sirca hospites ipsius domini plebani, tunc equaliter omnes bibunt iuxta 
Susm competentiam. 

90. Item feriis sextis et in vigiliis apostolorum et in quadragesima 
abitur unum prandium de iure et tunc tali die bibunt ipsi coadiutores 
Cum plebano, Gi vero fuerit collatio aut cena, etiam dabitur communis 
Zecha, Etiam in casu quo nequirent ieiunare, debet eis dari vini baustus, 
Sitiliter una offs de arbitrio domini plebani. 

31. Item videtur esse bonum, quod si quis sociorum velit statum. 
"utm ad meliorem ducere, quod non debet sibi denegari, ita tamen. 
uod loco sui alium constituat, ne status vacet, quia multa incommoda. 
Perhoc evenerunt domino plebano. 


IL 
Ordinatio campaniste.") 
l. Nunc de edituo velconpare.) Videtur michi summe necessarium. 
***e eligere honestum fidelem et probum, cum ipse maxima clenodia 
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salutis nostre custodire tenetur, scilicet sacramentorum vestita et 
, scilicet cyboria sacra, et tollere reliquias reconditas, agnus 
dei et vase domini, calices e& ornamenta ecclesie, ymo saorificia et 
deo sacrata, Proinde necessarium est ipsum prestsre iuramentum 
fidelitatis, quod quilibet famulaturus dominis suo tenetur et in decretis 
sanctitum est, videlicet XXII q. V de forms. 

2, Et qui fideliter vul& famulari, sex debet habere ih memoria: 
primo ne sit in dampnum domino suo in corpore et ne ipsum offendat 
aut invadat armis; secundo ne secretum sibi a domino de se vel de 
domino (creditum) prodat autcuiumque revelet tertio ut suum dominum. 
non ledat infamia aut) deroget iustitie sue aut que ad ipsum spectant; 
quarto ut sit ei utilis et querat profectum et utilitatem eius; quinto, 
in quo sibi facile sit aut possibile, debet; domino suo famulari; sexto 
utipsum dominum suum de intellectis dampnis vel malis oblocutionibus 
aviset et defendat honorem suum. 

3. Ideo breviter iurabit, quod fidelis sit plebano et sibi faciat. 
reverentiam assistentism et obedientiam, commodum suum promo- 
vendo et dampnum avertendo. 

Item quod obventiones altarium scilicet sacrificia et oblationes 
altarium sive crucis et cetera funeralia remedia presentias ac debita 
plebani significet, postulet et; ipsi domino plebano fideliter presentet. 

Item quod claves ecclesie et ad cyborium sanctuaria et calices et. 
ad baptisterium sacristam spectantia et ad alia bona tam eoclesie 
quam consiliariorum et aliorum quorumcunque sibi commissorum debita. 
conservat sub custodia, ne quisquam ab eis sumat exemplar ad nocen- 
dum. Neque alioui aliene et soli persone tradat ad aperiendum ecclesiam. 
vel sacristi)am vel cybaria eucaristie nisi in casu emergenti, ubi 
non posset adesse. 

Si tunc committeret uxori, debet uxor etiam esse iurata ad debi- 
tum usum clavium. Hoo prius non fuit sed videtur mihi instituendum. 
scilicet ministerium feminarum etc. 

4. Item nunquam debet exire civitatem sive per campos sine 
licentia plebani vel cooperatorum, ubi debet committere si exierit, 
quod claves inveniantur custodite ut supra, vel?) sine licentia sindi- 
corum vel cooperatorum ete. 


3 aut, gieimal. 
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B. Item de necessitatibus ecclesie quecumque existant tam in libris 
ealicibus corporalibus pallis ornamentis et quecunque existerent 
vitiosa corrupta vel indecora, debet referre ad plebanum et de talibus 
nichil ocultare, quia decet solidudo ') domum dei et decor. 

6. Item ut circa primam missam feriatis diebus et aliis certa 
Signa pulset, que habeant intervallum, ut se possint laboratores induere, 
surgere et disponere. Im festivis diebus et dominicis longiora essent 
signa pulsare et specialiter in officio habeat intervallum inter compul- 
sum officii e& pulsum processionum cum aspersorio vel reliquiis aui 
Cum s&cramento eucaristie. 

7. Yer quod precipiat adiuvantibus eum pulsare ne fiat distrasio, 
et; cum ipse facit cessare, simul cessent, et non se funibus suspendant 
et longos clangores faciant, quod audivi quendam scolarem ultra 
quadraginta clangores post alios sonos campanarum facere, quod 
incautum est nobisque notabiliter nocet. 

8. Iter nulli alieno sacerdoti aditum celebrandi neque ornamenta 
neque calicem aut missale conferat sive altaris ministrantem adhibeat 
Cum vino aqua sut oblationibus sine licenti& speciali plebani, 
Disi sit valde notus et etiam honestus et plebano non contrarius, 
quia plures invito plebano celebraverunt incidentes in canonis 
Penam videlicet de clericis peregrinis et acephalis. — Etiam?) 
timeo plures fuisse in excommunicatione licet non denuntiati 
Coram plebe etc. 

9. Item nulli capellanorum neque aliorum sacerdotum prebeat 
aditum ad celebrandum neque sibi porrigat calicem librum et liqua- 
Tüna sine casu emergenti, antequam officians primum officium 
Tüisse sive pro defunctis vel sanctis aut tempore inceperit et in altari 
Steterit et specialiter cam plebanus habeat exequias anniversaria certa 
?t oblagia, In casu autem cum ibi essent hospites aut nobiles aut 
Cornites, posset, ex capellanis unus colebrare in basilica,?) ubi non esset 
detrimentum plebani, etsi per maximum hoc ab uno capellanorum mi- 
Dime observatum est quia rebellis etc. 

10. Item nulli defunctorum debet pulsare sine scientia plebani 
àut cooperatorum suorum, saltim adultorum qui communicati sunt, 
3 minus tempore pascal. Item neque debet pulsare aliis, qui extra. 

a] Üür solitudo — soliditas. Du Cange s. solitudo 2. 
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parrochiam sunt, nisi amici ipsius defuncti tribuant edituo mercedem 
et ad minus velint illum defunctum peragere in ecclesia, saltim tamen 
memorari si pauper est. 

11. Item ut habitis officiis tam diurnis nocturnis quam vespertina- 
libus sollicitum íaciat circuitum, ne aliquod lumen sinat accensum 
preterquam id, quod est ante sacramentum, quod nunquam debet 
extingui sub magna pena. 

12. Item debet providere an sit defectus in oleo aut cereis aut. 
carbonibus aut cacabis ) vel patellis pro calefactione vini aque atque 
sacerdotum, similiter funes campanarum omni mense prospiciat, ut 
referat defectus ad plebanum et vittricos?) ecclesie et incommoda. 
emendentur. 

13. Item habeat respectum ad ornamenta sacerdotalia corporalia. 
et pallas et tecturas, ut ad minus bis in anno laventur et mundentur. 
Similiter debet ecclesiam certis vigiliis apostolorum et solempnitatum 
mundare eb scopare et frondibus ac palmis decorare. David enim 
dixit: domine dilexi decorem. domus tue.) 

14. Item habere debet prospectum de aromatibus, videlicet de 
thure ot mastice quibus altarium reliquie venerantur et defunctorum 
ossa (est enim odor agri pleni) id est sepultorum in pace eterns 
et in bona fide provisi), etism oblatas") tenere recentes. Similiter 
vina et aquam altari utenda etc. 

15. Kem providere se debet, ne nuda manu corporalis calices 
patenas etreliquias tangat, neque in corporalibus *) sacramenta encaristie 
ad aliquem locum deportet, quod ante me factum est. Ymo nec uxor 
editui debet portare vel deportare reliquias ad altaria, quia insultum. 
est. Sed pulsare ei admittitur et aperire cistas calicum reliquiarum et 
cerearum vellibrorum buiusmodi. Canon enim dicit: mulier non adcedat 
ad sanctum sanctorum etc. ltem potest accendere altarium candelas 
et extinguere, sed nunquam circa altare ministrare, nisi esset edocta, 
posset confiteor dicere cum sacerdote. 

16. Item ad horalogium") sibi commissum debet habere sollicitum 
aspectum, ne multum vacillet aut dubitet, quia post illius signa sur- 
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gunt sacerdotes quam alii homines qui fere negligerentur in euis labores?) 
et clerici in suis officiis. 

17. Item summe necessarium est ut omnis edituus non intendat 
agnis et ineptis ludis decimarum!) vel cartarum neque sit potator vel 
tabernarius aut negotistor, nisi cum hoc officio intendat uni et soli 
artificio decenti, videlicet ut non sit pellifex cerdo sutor aut macoellator 
vel huiusmodi, quod causat fetorem tam in manibus quam in vesti- 
mentis et ne sit rixator vel homicida sive irregularis quia gravissime 
peccaret, si ministraret ad altare. 

18. Item edituus debet uti duplici sobrietate, ut videlicet sojat 
invenire sacerdotes coadiutores ad provisionem infirmorum deoum- 
bentium. Nam in tantum excrevit malitia tabernarum et ebrietatis 
Indi et elationis, quod alter alterum interficit pro uno obulo aut verbo. 
Cum vero deus sit pater misericordiarum et in quacunque hora peccator 
ingemuerit salvus erit, ergo opportet quod edituus ad hanc salutem 
Consequendam omni sacerdoti prior est ad aperiendum ciborium 
ad incendendum cereum ad portandum tyntinabulum et lucernam 
ante Christum salvatorem omnium, quod vix sie posset sortiri effectum 
5i compax*) intenderet spectaculis ineptis. 

19. Item secunda provisio sobrietatis etiam est summe necessaria, 

nam debet attendere ad mutationes aure et aéris, ut cum videat nubes 
Braves nigras advenientes vel cum in nocte viderit, fulmina aut; audit 
mugire nubes, profecto scit advenire tonitrua fulgura et choruscationes, 
Contra quas licet nolas et campanas et tyntinabula pulsare. Possent 
*tiam bombarde incendi contra aéreas illas partes,) quibus se comiscent; 
demones mali et nocivi. Sunt enim omnes campane manibus sacer- 
dotum vel episcoporum ad huiusmodi consecrate, ut vox earum re- 
Presentet; conventum populi ad orationem faciendam et divina min- 
Steria complenda et ad efugandam malitiam demonum de terris aére 
*t aqua. Domus enim in qua vox domini super aquas inhabitens deus 
Intonuet*) eto. Sunt enim tube dei. 
720. Ytem in casu quo necessarium erit de nocte pluries pulsare 
Contra grandinem etc., post suos adiutores debet in ecclesia ab intus 
Januam claudere, ne se intromisceant fures. Nam multa pepla, pater- 
DOster, cera et velamina sacramenti sunt subtracta de ecclesia, heu 
'antem malitiam nequeo extipare nisi adiuvoret secularis potestas. 
— 
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21. Item ommis edituus debet facere distantiam bonam inter 
confessores et confitentes per bonum spatium et hoo debet precipere 
eis plebanus vel cooperatores sub banno, quia in tali casu debet omnis 
horno esse secretus et non omnibus congnosoibilis prius quam oonfes- 
sori, qui ipsum seribit nomine, ut sciat qui confiteantur et qui sint 
rebelles, etiam sciat componere hostis ad conservandum non super. 
flaas,") quod si nolunt obedire plebano vel edituo aut cooperatoribus, 
debent sacerdotes surgere et causam referre ad prefectum civitatis 
et consulum. 


nt. 
Ordinatio tumuliste.* 


1. Notandum de blictore?) id est totengreber. Liquet quod idem 
plebano faciat iuramentum, primo quod nulli adultorum parrochis- 
norum sepulturam faciat sine licentia plebani aut cooperatorum eius, 
quia nemo utitur potestate super terra domini benedicta, quami pastor 
verus, et ideo ut sciatur quis ille homo fuerit et qualis, scilicet com- 
municatus aut qua morte interiit. 

2. Item ut non sepeliat corpora ad beneplacitum amicorum vel 
ubi ipsemet velit, sed habeatur aspectus ad congrua loca iuxta arbi- 
trium plebani et consiliariorum civitatis, quia cymiterium licet exiguum 
sit ubique est consecratum ete. 

3. Item iurabit quod maiora et crurida osea ad carnarium deportet 
que magna sunt, sed et humida et parva reiciat in sepulchro cum. 
corpore mortui nee alicui viro vel mulieri tradet aliquod os mortui, 
quia cum eis fiunt multa prestigia, etiam non communicet se Iudeis 
neque in opere vel commessatione, quia Iudei multas penas faciunt 
et corisiones cssibus Christianorum. 

4. Item debet relicta ossa post sepulturam fideliter tollere ubicun- 
que etiam illa in cimiterio inveniat, ne desuper calcetur et fedantur, 
licet; hic vix potui obtinere, ut tollantur, et ibi est periculum magnum, 
quod natura docet, quia si ibi reperitur os recens vel humidum mu- 
lieris puerpere vel que fuerat menstruata, quecunque virgo adulta aut 
iuvencula mulier desuper steterit ymo per modicam horam, raro vel 
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nunquam concipiet, et si menstruo mulieris arboris planta tangitur, 
marcessit et perit, 

5. Item debet habere parvam scalam, qua mediante descendit 
€t ascendit, ad sepulchra, et ipsa eadem scala debet habere mensuram. 
Profunditatis tumuli. Si vero scala non adesset, debet esse profunditatis 
"usque ad. ascellas id est uchsen vel humeros suos et non debet esse 
minoris profunditatis. 

6. Item debet fideliter ligones et vangas et arietes scilicet pickel ") 
Observare pro suo ei ecclesie usu et nulli commodare sine scientia 
editui et; sine licentia plebani vel magistri civium, exceptis lapicidis 
laborantibus circa ecclesiam. vel dotem. 

7I. Item oymiterium debet certis temporibus equareid est gleichen 
sepulchra et collesipsius, scilicet post tricesimum defunctorum, et tollere 
lapillos propter processiones et transitum. Et si viderit in eo fieri 
Colloquia scandala vel exercere trufías sive a laycis sive scolaribus, 
debet illos increpare et, si non cessaverint, debet plebano, rectori 
scolarum dicere vel magistris civium, quia locus debet esse liber, quod 
Canon dicit de emunitate ecclesiarum et cimiteriorum. Item lictor?) 
audet libertate ecclesie et debet ab ea tueri, si non est persona infamis. 


$farer ober ofaurer? 


Wn Sriebrid $eibel 
Jlie ib ber 9teme bes berüfmien jdjmübijden WRejormatot$ gu 
Téreiben unb ouigufpredjen ? Über bieje (tage ijt in lepter geit unter 
ben Üelefrten eim lebfajter Cireit emijtanben.  Báfrenb Sraugott 
Cjieb, ber Qerauigeber beà merttollen SBriejtedjjelé ber SOrüber 
Sintcojius imb Somaé SBlaurer 1509—1548 (grteiburg 1909 uxb 1910, 
2 SBünbe) bie einft bon. itefjel betttetene syorm S8lauter rvieberfjerge- 
lt wnb bamit piefjad) gujtimmumg gefunben fat, mirb bieje bon 
Solíez*), Sermelinf i. a. nadj teim8 SBorgang verivorfen unb bie &dyceib- 
bud Cipredjtveife SBlarer al8 bie allein ridjtige auf ben Cijilb erboben. 
Sie Sjrage fónnte unmiótig erjdjeinen, unb bod) muf fie entjdjieben 
—— 


) G3 finb brei Süehgeuge jum Gabe, unb ba ligo al$ Qnde gebeutet mit, 
03 britte ber (yere TBidel ijl, moitb vange, ba$ bie Segila nidit verbeut(den, toot 
Pie Cdp fein. 
7) ies bliotor. 
3) $n 35eol. Giteratuzgeitung 1909, 901.12, ip. 364, w. 1910, 9r. 14, Gp. 434. 


Kleinere Mitteilungen 95 


Kleinere Mitteilungen 


Eine württembergische Hebammenordnung von ca. 1480 


Ein weiterer Beitrag 
zu GEonc BunckHARDS ,,Hebammenordnungen* 


Von WALTHER PFEILSTICKER 


Der Zufall lie8 mich an einer verborgenen Stelle nicht medizin- 
geschichtlichen Schrifttums eine sehr frühe Hebammenordnung entdecken, 
die meines Wissens den Fachgenossen noch unbekannt und auch BuRck- 
HARD entgangen zu sein scheint. 

Die folgende Abschrift ist gemacht nach der Veróffentlichung von 
W. CREcCELIUS in ,, Alemannia", Zeitschrift für Sprache, Literatur und 
Volkskunde des Elsasses und Oberrheins; herausgegeben von ANTON 
BiRLINGER; 4. Band; Bonn 1877; S. 14—106.: 

Die Quelle ist das Crailsheimer Pfarrbuch, das um 1480 von 
dem Pleban JoHANN SarLER angelegt wurde und dessen náhere Be- 
schreibung durch CREcELius sich findet in der ,Zeitschrift des Histo- 
rischen Vereins für das württembergische Franken'; Band X, 1875, 
S.37—47. Demnach war die Handschrift im Besitze des 1873 ver- 
storbenen Professors KoNRAD DiETRICH HassLER in Ulm, Konservator 
der vaterlàndischen Kunst- und Altertumsdenkmale; zur Zeit der Be- 
arbeitung durch CRECELIus in Elberfeld jedoch schon nicht mehr voll- 
stándig. 

Es ist mir nicht gelungen, den derzeitigen Verbleib der Handschrift 
festzustellen. 


Obstetricum ordinacio 


De obstetricibus placeret, quod omni angaria!) vel saltim 
bis in anno facerent juramentum fidelitatis circa inpregnatas 
sc. illas avisando ut essent temperate in cibo potu labore in- 
cessu et abstinerent se ab ira et huiusmodi presertim cum 
essent vicine partui. 

Item quod tempore partus non recedant a muliere labo- 
rante sed caute provideat de ipsam alliquando confortando et 
animosam reddendo, cum bonis bona verba dando, cum 
rudibus acriora prout necessitas exposcit, et cauta sit mulieres 
allevando sc. ut habeat copiam adiuvancium et camissiam in 
tangendo ipsam et adjuvando etc. 


1) Angaria (Frondienst); — Fronfasten; die 4 s. g. (?) Quatember (qua- 
tuor tempora). 
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Item provideat se, ne pira sint in domo parturientis vel circa 
eam ullo loco, ut dicit Galienus, nec introeat ventus horribilis 
ad locum puerpere neque assit pluralitas mulierum nec clamores 
nec multa lumina nec clangores, et si mulier sit delicata et 
fortis anteferatur eius nasui combustum coreum vel com- 
bustum cornu, quia deprimit talis odor ad pariendum, et si 
esset tam vicina partui et fetus in via, insuffletur ei parum 
de elleboro albo . i . nyesburcz, quod si non habetur statim 
recipiatur de pulvere strigili equi quod idem facit. Item radix 
pollipody?) ligetur ad coxam super genu et pariet. 

Item sit sollicita ad lavandum puerum et non nimis calide, 
qui si post liniretur anxie amea?) vel aneto nunquam pacietur 
maximum frigus, si lavetur vino semper integer manet. 

Item ipsa obstetrix cum digito suo anulari? vel cum 
uno grosso bohemiali vel consimili [debet] solvere lingwam 
pueri et mundare os et gingivas et lingwam et tres guttas sibi 
immittere vini optimi, ex hoc sanum obtinebit caput, et mun- 
datus sic offeratur ad baptizandum, et si tali modo non sol- 
vatur lingwa ipsius post triginta dies solvetur sibi cum scara . 
i . flieden*) et statim tradatur matri ad sugendum. [Item si 
sugere nollet, ungatur papula . i . caput mammille cum lacte 
amigadalarum vel cum medone aut melle . quod si mulier 
careret lacte, conteratur feniculum aut coquatur in bono vino 
vel aqua et bibat et habebit augmentum lactis, et si papule 
sint nimis parve, ligentur cum ligamine ab ante ad tempus et 
sic fiant habiles ad os pueri. 

Item ante proximitatem partus faciat obstetrix puer- 
peram sedere in cupa cum aqua tepida et non fervida decoc- 
cionís bletorum*) malvarum arthomesie$) camomille violarum 
que sunt mollificative. Si vero non appeteret balneari, tunc 
ungatur oleo olive vel violate?) circa ylia ex opposito wlve 
(— vulvae) et idem os wlve ungatur et circa pectinem et faciat 
cum fortibus viris aut mulieribus ascendere et descendere 
gradum, tantum precavere a vento et fumo et a frigore et a 
nimio calore. 

Item interdum ex malis accidencys impregnatarum tem- 
pore partus debililitantur, quod nequeunt se juvare sc. anhe- 
litum ad interiora et inferiora impellendo, et plures moriuntur 
et sencientes se morituras petunt puerum evelli per scissuram 


3) polypodium; wahrsch. vulgatum. 
?) Wohl — ammi, ammium.  Verschied. Pflanzen dieses Namens offi- 


zinell. Beachte das folgende ,,anetum'* (wohl — Anethum graveolens — Dill). 


3) Der kleine Finger. 

3) (— vliedeme, aus phlebotomus; Messer zum AderlaB, LaBeisen). 
5) — blitorum, von blitum — Melde. 

*) — Artemisia. 

*) wohl — violeta, das für viola vorkommt. 
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et in tali casu sollers obstetrix debet prescidere latus, dextrum 
autem non (Sect. caes. princip. links!), cum cor viris sit in 
sinistro et mulieribus in dextro!) et incipiat a parte inferiori 
Circa pectinem supra scindendo ultra bonam palmam et cum 
sua manu inuncta oleo subtiliter ammoveat intestina et infir- 
mam faciat iacere supinam . i . capud aliqualiter deorssum, 
donec matricem attingat, tunc inclinatur ad latus apertum, 
ut bene sciunt, et faciant puero solucionem secundinarum etc. 
Mulieri vero, si nondum mortua et si habet signa vite, ponatur 
subtiliter in dorsso et fiant tres vel quatuor ligature wlneris 
cum acu et filo sericeo aut subtili et desuper longum emplastrum 
de ovis tribus et stuppa canabj et si haberi potest pulvis boli 
armenici addatur et ligetur emplastrum super winus et detur 
ei modicus potus vini optimj et si supervixerit et racionata 
fuerit, detur ei in potu de radice consolide maioris i . swarcz- 
burcz, et in vino coquatur polium montanum et detur ei et 
deo favente sanabitur. 

Item si mater premoritur, infans ponatur in Bombace i. 
pawmwol aut lana succida?) et custodiatur ne tangat lana 
os eius et detur de lacte alterius lactantis vel capre guttandum 
et cottidie tres guttule vini odoriferi et inponatur sibi digitus 
auricularis et sic fit . consuetus ad sugendum, fiat pulmen- 
culum primo de amilo?), et digito annotato assuescat pulmentum 
summere et sic potest puer salvari et ipsa mater misericordiam 
dei aquirere cum benediccione, et talis puer cognomine dicitur 
prescisus. 

Item omnis obstetrix debet secum habere de speciebus 
odoriferis sc. galange muscate gariofila cinamomum et alia 
aromatica sicut muscum olibanum mastix campforam lau- 


3) Diese Begründung ist nicht die übliche; Guv pE CuuLrAc im 14. Jahrh. 
schlágt den Schnitt links vor ,,propter hepar": RoussET 1581 links oder rechts; 
GuiLLEMEAU 1609 ebenso; VóLTER 1679 rechts oder Mitte; Mitte 18. Jahrh. 
LEVRET links, DELEURY rechts. In'der deutschen Übersetzung v. RoussETS 
Kaiserschnittbuch, durch MELcHIOR SEBiscH 1583 heiBt es Seite 157b: ,,Als 
dann soltu diese oder die andere seite / welche du wilt für dich nemen: dann 
es gilt dis falls eine wie die ander / ,,oder bei der lateinischen Übertragung 
durch CasPAR BauHiNUS v. 1591, S. 167: , Tum vnum aut alterum quod 
voles latus eliges, hoc enim in idem recidit, vt ex supra citatis historiis colligere 
licuit. Attamen si Hepatis aut Splenis aliqua durities adsit, consultius videtur 
fore, si oppositum latus incidatur, idque variis de causis etc..." ROUSSET 
selbst in seiner eigenen lateinischen Übertragung v. 1590 sagt hierüber Seite 443: 
»Tunc attramento resiccari permittendo notabitur loci secandi regio, et eius 
tanta longitudo, quantam secare in alterutro latere oportebit. Id enim in vtroque 
factum foeliciter fuisse superiores historiae docuerunt." 

?) frisch geschorene Wolle. 

3) Amylum oder amulum, Kraftmehl. 
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danum et similia, quibus mediantibus confortet debilem et si 
non est delicata faciat fumum de corio vel cornu vel stercore 
equi. Item lauri bacca trita in vino prodest. Item gagathes 
alba pulverizata data facit parere. 


Empfehlungsschreiben für den Arzt Dr. Peter Wild 
vom 10. Juni 1520 


Von OswarD Fkis 


Ludwig von gots gnaden Pfalzgrave by Rein, Hertzog in Beirn, 
des heiligen romischen Reichs erztruchsas, Curfurst und vicari. 

Unsern gunstigen grus zuvor Ersamen und Wisen liebenn besondern, 
der ersame, unser lieber getruwer doctor petter Wild hat uns zu erkennen 
geben, wie Ir eins artzt notturfftig oder ein stand der ertzny by uch 
ledig unnd uns undertheniglich umb unser furschrifft un uch gebetten. 
Demnach so ist an uch unser ginstigs bitten, wo ir eins artzt notturfftig, 
ir wollen abgenannten doctor petter vor einem andern umb unsert- 
willen damit begaben und annemen. Versehen wie er uch zu gefallen 
dienen soll, welchs wir auch mit gunstigen willen in gnaden erkennen 
wollen. datun Heidelberg off Sonntag nach corporis cristi, anno C ee. 


Experimentelle Übertragung der Pest im Jahre 1722 


Von ALFRED MARTIN 


In den sog. Breslauer Sammlungen (Sammlung von Natur- und 
Medizin- wie auch anderen hierzu gehórigen Kunst- und Literatur- 
geschichten ... von einigen Academ. Naturae Curios. in BreBlau .. 1722. 
Leipzig und BudiBin, 1723) heiBt es, da& von Zürich am 5. Mai folgende 
Nachricht einlief: 

»M. DEipiER von Montpellier hat von dem Blute der Pestiferirten 
Injectiones in Hunden gemacht, welche hiervon ebenfalls gangraenirte 
Viscera bekommen, nebst Bubonibus und Carbunculis, und innerhalb 
24 Stunden drauf gegangen. DiB berichtet mich ein Freund mit letzter 
Post aus Paris.'* 

Wahrscheinlich war der Züricher Arzt JoHANN JAKOB SCHEUCHZER 
der Einsender, der stándig über Wetter und Krankheiten aus Zürich 
berichtete. 


Schola cantorum und Gemeindelied Al 


Einen geradezu singuláren Rang nimmt die ,Crailsheimer Schulordnung/ jedoch für 
die Überlieferung des deutschen geistlichen Liedes im Spátmittelalter ein: sie begnügt 
sich námlich nicht wie gewóhnlich mit der Nennung von Liedincipits, sondern gibt fast 
in allen Fállen vollstándige (allerdings melodielose) Fassungen, die unseren zuweilen 
etwas schmalen Textbestand an deutschen geistlichen Liedern des Spátmittelalters durch 
Varianten und auch durch sonst nicht überlieferte Texte in erfreulicher Weise erweitern. 
Vor allem aber lassen Johannes Satlers Instruktionen in seltener Deutlichkeit erkennen, 
zu welcher Gelegenheit und in welcher Form die Schola cantorum diese Lieder gesungen 
hat und auf welche Weise die Gemeinde daran beteiligt war. Es scheint mir daher 
gerechtfertigt, den betreffenden Teil der ,Crailsheimer Schulordnung' (Bl.62'-64") 
anhand der Hs. abschlie&end nochmals (mit kurzen Überlieferungs- und Literaturhin- 
weisen) abzudrucken?. 


Bl.62* Item in processionibus quadragesimalibus precedit antiphona cantabilis 
Crec | scilicet ,Exaudi nos, domine, quoniam benigna est misericordia tua, secundum 
248 magnitudinem miseracionum tuarum respice nos, domine'. V. ,Saloum me fac, 
deus, quoniam intraverunt aque usque ad animam meam'?*; sine ,Gloria patri", 
Crec. sed resumitur antiphona tota. Hanc sequatur / letania, quam canunt sub mediocri 
249 voce; eciam posset sub clara voce cani, cum reliquis hic consuetis, scilicet 
antiphona ,Media vita in morte' etc. Et quamvis clerici plures credunt se esse 
liberi, ut non vadant in ea, non est verum, sed graviter ymo mortaliter peccant 
contra statuta ecclesie, quia summi pontifices statuerunt: Gregorius, Johannes, 
LIrbanus et omnes sequentes eos. Et laici presentes, qui possunt sequi pre senio, 
debilitate, gravite corporis aut membrorum distrasia vel doloris capite, vertigine et 
huiusmodi, sive pusilli aut femelle omnes, qui sunt in statu communionis, peccant 
mortaliter, quia negligunt se de indulgencia magna et copiosa. Item bonum esse, 
quod rector scolarium scolaribus exponeret antiphonas processionales omnes. 
Eciam si rector velit apud matronas, virgines et puellas similiter ancillas collaudari 
ymo eciam premium a deo haberi, posset in processionibus extravagantibus, 
scilicet in Letania maiori, que dicitur fieri in festo Marci [25.4.], et in diebus 
rogationum?,, que fiunt ad diversa loca et ecclesias, postquam cessaverit a cantu 
latinico et gregoriano, cantare in vulgari antiphona ,Media vita' etc.: 
Mittel unsers leben czeit 
sey wir mit tod umbfangen. 
Wir pitten, der uns hillffe geit?5, 
von dem wir trost erlangen: 
pist du, herr, allayne. 
Du umb unser missetat 
rechtlich erczürnen tuost. 
Heiliger herre got, 


? Neben der Foliierung gebe ich auch die Seitenangaben des Abdrucks von W. Crecelius (Sigel 
Crec und Sn.-Zahl) bei, um die Identifizierung einzelner Textstellen in der àlteren Lit. zu 
erleichtern. 

?* Psalm 68, 17 u. 2; vgl. auch C. Marbach, Carmina scripturarum scilicet antiphonas et 
responsoria ex sacro scripturae fonte in libros liturgicos sanctae ecclesiae romanae derivata. 
Strafburg 1907 (Nachdruck Hildesheim 1963) S.153f. 

?5 Die drei Bittage (Montag bis Mittwoch) vor dem Fest Christi Himmelfahrt. 

?* Links am Rand Zusatz von spáterer Hand, nicht sicher zu lesen (..ichg . . .ang?). 
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heiliger starker got, 

heiliger parmhercziger hailant, herre got, 
behuot uns vor des pittern todes not. 
Amen.?7 


Item hec antiphona cantatur in diocesi Salczburgensi^* et bene potest aquiri tonus 

Bl.63' etc. Et alie bone consimiles dentur cantari et cum discrecione perfici etc. / pro 
puellarum devotarum atque disertorum adolescentulum informacione. Qui certas 
processionum laudes apud deum et homines una cum indulgencijs promeri 
cupiunt, possunt celaymata canere letaniaca videlicet? : 


1. Sancta Maria ste uns bei, 
so wir sullen sterben. 
Mach uns aller sunden frei 
und lass uns nicht verderben. 


Responsio. 


2. vor dem teufel uns bewar, 
rayne magt Maria, 
hilff uns an der engel schar, 
so sing wir alleluia. 
Responsio. 
3. Alleluia singen wir 
got dem herren zu lone, 
das er uns in seyner ewickait 
mit dem himel krone. 
Alleluia, alleluia, alleluia, alleluia. / 
Crec . All propheten die steen uns pei?!, 
250 so wir sullen etc. 
Machen uns aller sunden frei, 
lassen uns nicht verderben. 
5. Vor dem teufel uns bewar, 
raine magt Maria. 
Hilff uns an der engel schar, 
etc. ut supra. *? 


7" Vgl. J. Janota, Studien (Anm.2) S.232f. (Literatur). Eine weitere dt.-lat. Überlieferung in der 
Michaelbeuerner Hs. Man.cart.1, Bl.82" (15./16. Jhd.); vgl. F.V. Spechtler: Eine neue Hand- 
schrift zum Mónch von Salzburg aus Michaelbeuern (Salzburg). In: Litterae ignotae, hrsg. von 
Ulrich Müller (Litterae 50) Góppingen 1977, S.39—44, hierzu S.40. 

?' Diese Angabe stimmt auffallend zur Überlieferungsgeschichte des Liedes: die álteste Aufzeich- 
nung (1456) findet sich in einer Hs. der Stiftsbibl. St.Peter in Salzburg; vgl. dazu zuletzt W. 
Lipphardt, Studien zur Musikpflege in den mittelalterlichen Augustiner-Chorherrenstiften des 
deutschen Sprachgebietes. In: Jb. des Stiftes Klosterneuburg NF 7, 1971, S.7-120 u. 230, hierzu 
S.99f. - Der Verweis auf Salzburg wie auf Oberbayern (s. u. S.43, Anm.33) kónnte für J.Satlers 
Herkunft ein wichtiges Indiz sein; vgl. 5.40, Anm. 18. 

? Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand Schulers gsang. 

?' Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand Maria. 

?' Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand propheten. 

?' Vgl. J. Janota, Studien (Anm.2) S.231f. (Literatur). Das Lied ist eine spátma. Fassung des erst 
aus reform. Zeit belegten Prozessionsliedes Gott der Vater, wohn uns bei; vgl. J. Janota, Got der 


» 
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Sic quotquot voluerint venerari sanctos in specie et in genere possunt invocari et 
est modus in Bavaria superiori??. 


e 


N 


Aliud gravioris tonus et longioris 
Sandt Michel im hymel thron?*, 
ave Maria, 

der wil uns vil hillffe tün, 

rayne mait. 

Bewar uns vor herczen laid, 
rayne mait Maria, 

und mach uns den engeln geleich, 
ave Maria, 

in dem fronen hymelreich, 

rayne mait. 

Behut uns vor allem laid, 

edle mait Maria. 

Sand Johans im himel thron 5, 
ave Maria, 

der wil uns genade tün, 

rayne mait. 

Bewar uns vor allem laid, 

edle magt Maria, 

das peutt ym die gottes stymm, 
ave Maria, 

in seynem lob ker wir von hynn, 
rayne mait 

ut prius etc. 

All zwelfpoten im hymel thron?$, 
ave Maria, 

die wellen uns genaden tun, 
rayne mait etc. 

das peutt in die gottes stymm, 
ave Maria, 

in irem lob ker wir von hynn, 
rayne mait. 

Behut uns vor allem laid, 

rayne mait Maria etc. ?? 


vater won uns bei. In: Verfasserlexikon (Anm.5) Bd. 3? (im Druck). Für das Spát-MA ist das Lied 
in der vorliegenden Fassung bislang nur aus der ,Crailshaimer Schulordnung' bekannt. - Die 
Strn.-Záhlung wurde beigefügt, um das Zitieren zu erleichtern. 

? Der Hinweis auf Oberbavern kónnte für die Herkunft J.Satlers von Belang sein; vgl. S.40, 
Anm.18 und S.42, Anm.28. In diesem Zusammenhang verdient auch Beachtung, da£ eine Petrus- 
Str. des Lieds Gott der Vater wohn uns bei (vgl. Anm.32) in der Wessobrunner Hs. Cgm 444 der 
StB München (Bl. 13"*, um 1422) überliefert ist. 

?* Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand 5. Michl. 
** Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand S. Johan. 
?* Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand 12 boten. 
?' Das Lied ist bislang nur in der ,Crailsheimer Schulordnung' nachgewiesen. - Dem Abdruck 
wurde die Strn.-Záhlung beigefügt. 
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Hec et consimiles cantulenas bonum eciam esset prius studere scolares et canere, 
et si duo scolares precinerent, donec puellule addiscerent, esset laudabylis et 
meritorius modus. / 
Crec — [tem circa alia festa, resurreccionis?, ascenssionis et corporis Christi, habentur 
251 plures canciones convenientes cum sequencijs, videlicet in sequencia ,Victime 

pascali laudes — ,Crist ist erstanden'??, circa quoslibet duos versus et sic 
regulariter fit. Vel aliud: 

Surrexit Christus hodie, 

alleluia, alleluia, 

humano pro solamine, 

alleluia. 

Vulgus: 

1. Erstanden ist der heilig Crist, 

alleluia, 

der aller welt ein troster ist, 

alleluia. 

Mortem qui passus pridie, 

alleluia, 

miserrimo pro homine, 

alleluia. 

2. Er hat erliten grosse not, 
fur uns alle den pittern tod, 


alleluia. 
Mulieres ad tumulum, 
alleluia, 
deplorantes dominum, 
alleluia. 
3. Die frauen wainten bei dem grab, 
alleluia, 
und suchten Ihesum mit salben da, 
alleluia. 
O mulieres tremule, 
alleluia, 


in Gallileam pergite. 

4. Ir lieben betrubten frauen, 
mügt Ihesum hie nicht schauen, 
alleluia. 

Discipulis autem dicite, 
alleluia, 
quod surrexit rex glorie, 
alleluia. 


?* Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand Festa, Resurectionis. 

* Vgl. W. Lipphardt, Christ ist erstanden. In: Verfasserlexikon (Anm.5) Bd.1, ?1978, 
Sp.1197-1201 (Literatur). S. auch W. Lipphardt, ,,Christ ist erstanden". Zur Geschichte des 
Liedes. In JbLH 5. Bd. 1960, S.96-114 (mit Faks.-Wiedergabe aus der áltesten Quelle). 
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5. Saget seinen jungeren, 
alleluia, 
und Petro besunder, 
alleluia, 
das er sei erstanden, 
alleluia, 
gen Gallilea gegangen, 
alleluia. 
In hoc pascali gaudio, 
alleluia, 
benedicamus domino, 
alleluia. 


6. In diser osterlichen frist, 
alleluia, 
so loben wir hern Ihesum Christ. 
Nun well wir loben Ihesum Christ, 
alleluia, 
dann er unser erloser ist, 
alleluia. *? 


Tunc chorus resummit: 
Christus surrexit, 
mala nostra texit 
et quos hic allexit, 
hos ad celos vexit, 
alleluia. 


Item circa sequenciam de ascensione*' Summi triumphum' etc. canitur vulgaris 
prosa: 

Crist fuer gen himel, 

was sendt er uns herwider? 

Das tet er, den heiligen geist 

zuo trost der heilgen cristenhait, 

kirieleyson. *? 
Tunc sequitur festum Sancti Spiritus*, ubi in officio misse vel cum placet canitur 
brevior sequencia, scilicet ,Veni Sancte Spiritus' etc., super quo precinitur populo 
vel populus canit: 


Kum heiliger geist, herre got, 

erfull uns deyner gnaden gepot, 

der deynen geleubigen herczen und syn, 
deyn eynprünstige lieb enczund in in, 


* Zur breiten Überlieferung dieses Osterliedes vgl. Báumker I, S.511-533 (passim) und 
Wackernagel II, 953-962. Eine weitere Quelle bei F. V. Spechtler, Neue Handschrift (Anm.27) 
S.41. - Die Strn.-Záhlung wurde dem Abdruck beigefügt. 

*' Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand Ascensionis. 

*' Vgl. J. Janota, Studien (Anm.2) S.203f. (Literatur). 

9 Rechts am Rand Anm. von spáterer Hand Festum S.S. scilicet pentecoste. 
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durch des deynen liechtes glast 
in aynikait gesamelt hast 

das volk aus aller welte czungen, 
sey dir er und lob gesungen, 
alleluia, alleluia.** 


Crec. Tunc sequitur laudabile festum corporis Christi, in quo canitur / sequencia, 
252 scilicet illa ,Lauda Syon salvatorem' etc., super qua sequitur ille cantus vulgarys 
sive popullaris : 


Got sey gelobet und gebenedeyet, 

der uns selber hat gespeyset 

mit seynem fleisch, mit seynem pluot, 
das gib uns, lieber herr, zuo guot, 
kirieleyson, kirieleyson.*6 / 


Bl.63'Quis vero rectorum vellet urbanus vocari et cum hoc indulgencias consequi, 
scilicet tres annos indulgenciarum de quodlibet verssu et tricentos dies et unum 
integrum annum a Bonifacio et Nycolao apostolicis mortalium peccatorum et 
octingentos dies venialium, superqua laudabili prosa pro populo vulgare carmen 
eius tenoris adiungit canendum semper versum leniter incipiendo et alterum alte 
sicut ibi , Ave, vas clemencie' etc.: 

V.*' Ave, vivens hostia, 

veritas et vita, 
per quam sacrif 
cuncta sunt finita, 
per te patri gloria 
datur infinita, 
per te stat ecclesia 
iugiter munita. 

1. O got vater, ewigs lieht, 
ich rueff dich an mit treuen: 
mein hercz, mein syn und alles mein gemüet 
soltu in mir verneuen. 
Ich pitt dich, werder herre got, 
ursprung aller güete: 
stee mir pey in aller not, 
trost mein kranks gemüete. 


a 


* Vgl. J. Janota, Studien (Anm.2) S.207f. (Literatur). Eine weitere Quelle bei F. V. Spechtler, 
Neue Handschrift (Anm.27) S.40 (Bl.82"). 

*5 Am rechten Rand Anm. von spáterer Hand Corporis Christi. 

** Vgl. J. Janota, Studien (Anm.2) S.211f. (Literatur) und W. Lipphardt, Zwei neu 
aufgefundene Nonnengebetbücher aus der Lüneburger Heide als Quelle niederdeutscher Kirchen- 
lieder des Mittelalters. In JoLH 14. Bd. 1969, S.123-129, hierzu S.125f. u. 129; s. auch JbLH 9.Bd. 
1964, $.116-121. 

*' Die Unterteilung des lat.-dt. Liedes in Strn.-Gruppen hat J. Satler am Rand durch die Zeichen V. 
und R. verdeutlicht; die 2.-4. und 8. Strn.-Gruppe ist zudem numeriert. Um das Zitieren zu 
erleichtern, ist dem dt. Text eine Strn.-Záhlung beigegeben. 
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R. Ave, vas clemencie, 
scrinium dulcoris, 
in quo sunt delicie 
celici sapporis, 
veritas substancie 
tota salvatoris, 
sacramentum gracie, 
pabulum amoris. 
2. Vertreib von mir durch deyn gewalt 
des valschen veynds raete, 
das ich sünden nicht verallt 
und cleglich von dir trete. 
In deyner kraft mein kranckhayt sterk, 
das ich von dir nicht weiche, 
der pose geist mein schuld nit merk, 
noch irr an deynem reiche. / 


V. Ave, manna celicum, 
verius legali, 
datum in viaticum 
misero mortali, 
medicamen misticum 
morbo spiritali, 
vere dans katholicam 
vitam in mortali. 


[3 


. O reicher prunn der saelickait, 
du schepfer aller dinge, 
hilf zü der ewigen sicherhait, 
das uns dórt gelinge. 
Durch deynen sun verlass uns nicht, 
hilff uns zuo allen stunden, 
enczund in uns dein góttlich lieht, 
so werden wir bey dir funden. 


R.alt. Ave, corpus domini, 


munus et finale, 
corpus iunctum numini 
nobile locale, 

quod reliquit homini 
in memoriale, 

cum finali termino 
mundo dixit vale. 


O Ihesu, warer gottes sun, 

aus got on zeit geporen, 

du hast mit uns dein genad getan, 
sunst wer wir alle verloren. 

O unsers herczen hóchster hort, 
du weishait gots auf erden, 


- 
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3 V. 


[3 


du pist des vaters ewigs wort, 
der junckfrauen sun, der werden. 


. Ave, plenum gaudium, 


vita beatorum, 
pauperum solacium, 
honor miserorum, 
grande privilegium 
es tu viatorum, 
quorum sacrificium 
est merces celorum. 


. Dein treu und lieb hast uns erczaigt 


in allen unseren nóten, 

du hast dich selbs zuo uns genaygt 
und liesst dich für uns tóten: / 
erfull deynen willen, herr, yn mir 
und laitt mich zuo dem pessten; 
das ich nicht süntlich weich von dir, 
tue mich in dich vervessten. 


. Ave, virtus forcium, 


obvians ruine, 

turris et presidium 
plebis peregrine, 

tu insultus hostium 
frangere non sine, 
ne vis malignancium 
preeat divine. 


. Deyn not, deyn leiden, den pitteren tod, 


die du hast erliten, 

die tail mit mir, mein herr, mein got, 

fuog mich zuo guoten syten, 

gib mir an dem end, herr Ihesu Crist, 
deinen leichnam hie enpfahen, 

vergib mein sünd zu der selben frist, 

das ich dir werde nahend. 


A4[V.] Hic Ihesus veraciter 


duplex est natura, 

nec est parcialiter, 

nec solum figura, 

sed essencialiter 

caro Christi pura, 

latet integraliter 

parva sub:clausura. 

O warer trost, heiliger geist, 
mein kraft in dir verneue, 
verleich, das ich allhye vollaist 
dir selige werk und treue; 
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Bl.64" dein lieb erczaig mir, wirdigs / guot, 
das ich dein gnad müg vinden, 
erleucht mein hercz, sterck meynen muot, 
schreyb mich czuo deynen kynden. 


R. Celo visibiliter 

caro Christi sita, 
forma panis aliter 
latet hic vestita, 
solus novit qualiter, 
hanc qui ponit ita, 
potest hoc faciliter 
virtus infinita. / 


Crec 8. Trost und freud vind ich yn dir, 
255 yn deynem pitteren leyden: 
gib mir zu tugent gancz begir, 
das ich die sünd tüe meyden. 
Du werder trost yn aller not, 
du gab des hochsten herren, 
du gottes lieb, du warer got, 
deyn pot soltu uns leren. 


V. Sumptum non consummitur 
corpus salvatoris, 
idem totum summitur 
omnibus in horis, 
forma panis frangitur 
dente commestoris, 
virtus eius summitur 
morsibus amoris. 
9. O hóchster maister, weyser rat, 
o aller künst eyn lerer: 
an güten werken pin ich mat, 
hilff, alles hayls eyn merer, 
das ich mich zu dir beker, 
aller welt ein tróster, 
und dich schau in hymels her, 
mein got, mein herr, mein lóser. 


R. Christus nichil patitur 
huius lesionis, 
forma panis solvitur 
vi digestionis; 
tunc si Christus queritur 
est in celi thronis, 
sic vult et hinc tollitur 
datis vite donis. 


10. Zeuch mich zu warer sicherhait, 
laytt mich nach deynem willen, 
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11. 


12. 


es sey durch lieb, es sey durch layd, 
meyn wild synn soltu stillen. 
O Maria, rayne mait, 

du praut des hóchsten herren: 
dich preyset got in ewickait 
yn kayserlichen eren. 

Hoc ardoris calculo 

veni nos ignire, 

hoc amoris stimulo 

frange motus ire, / 

et eodem ferculo, 

quo vis nos nutrire, 

velis cordis vinculo 

fortiter vincire. 


Du hast geporen des hóchsten kind 
mit raynem keuschen leybe: 

hilf das ich gottes hulde vind 

und stet dar inn beleibe. 

O hellfferin in aller not, 

du trost betrübter herczen: 

hilf mir zuo dir nach meynem tod, 
frey mich vor helle schmerczen. 


. Moris est amancium 


invicem sitire, 

ut archana cordium 
possint introire: 

sic vult rex regnancium 
caritatis mire 

cibando fidelium 
intima subire. 


Ich mensch gots gnad verloren het, 
die hast du wider funden, 

mein leben gar in sünden stet, 
hillff mir zuo allen stunden. 

Du kayserinn, des hymels thron, 
du küngin aller eren: 

hilff mir erlangen ewigen lon, 
pring mich zu got, meynem heren. 


O Ihesu dulcissime, 
cibus salutaris, 

qui sic nobis intime 
tribuere dignaris, 
mala nostra deprime 
fletibus amaris, 

et affectus imprime 
quibus delectaris. 
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13. Erczaig mir, frau, an meynem end 
dein muoterliche treue, 
raich mir dein barmherczig hend, 
das ich verschaid mit reue 
und das ich deynen lieben sun 
im hymel müg anschauen, 
daselb du im nachvolgen pist 
mit allen raynen junckfrauen. / 


Crec R. Ihesu, vivens hostia, 

257 placa maiestatem, 
sacramenti gracia 
confer sanitatem, 
compari substancia 
da eternitatem, 
domini memoria 
fove caritatem. 

14. All gottes heilgen im hymelreich, 
got hat euch schon enpfangen, 
ir seit erhoht gar wunnicleich, 
alles laid habt ir fürgangen: 
secht uns an im jamertal, 
darinn wir seyn verlassen, 
bewart uns vor der helle val, 
laitt uns aufs himel strassen. 


V. Vanitatem spernere 
fac nos, consolator, 
hostes dona vincere, 
Christe propugnator, 
et quod doces credere, 
Ihesu reparator, 
per te tandem cernere 
da, remunerator. 

15. Ir purger clar der werden stat, 
ir ritter gotz auf erden, 
ir seit dort in dem hóchsten rat: 
mócht ich mitpurger werden. 
Ir engel gotz, ir werden geist: 
seit guot zuo got mein poten, 
ir patriarchen aller maist, 
propheten und czwelfboten. 
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Tunc resumitur: 
V. O Ihesu dulcissime.*5 / 
Bl.64"* 16. Ir maertrer stark, ir peichtiger, 
ir bischof rain des heren, 
ir junckfrauen keusch mit stetikait: 
mein selikait tuot meren. 
Ir gottes heilgen all gemayn: 
verlasst uns nicht im leben, 
das uns mit euch das ewig lieht 
in freuden werd gegeben. 
Amen. 
R. Ihesu, vivens hostia? 
potest resummi, sed sufficit et sic? 


^^ Gemeint ist die 13. lat. Str. des Lieds. 


*^ Gemeint ist die 14. lat. Str. - Zum Lied insgesamt vgl. J. Janota, Studien (Anm.2), S.212f. 
(Literatur). 


** Als náchstes folgen Instruktionen für die Matutinae tenebrarum (, Pumpermetten"). 


